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MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa  Nru. 93 li saret fit-23 ta’ Mejju, 2016 ġew konfermati.  

THE CHAIR (Onor. Tonio  Fenech):  Ngħaddu għall-item li għandna llum fuq l-aġenda.

REPORT BY THE AUDITOR GENERAL – PUBLIC ACCOUNTS 2014:
MINISTRY FOR HEALTH - KOPERATTIVA LINEN SERVICE LTD. - INCOME AND EXPENDITURE

THE CHAIR:  Nibda billi nistieden lill-Awditur Ġenerali u l-uffiċjali mill-Uffiċċju tiegħu sabiex jersqu madwar il-Mejda.

Is-Sur Charles Deguara, Awditur Ġenerali; is-Sur Noel Camilleri, Deputat Awditur Ġenerali u s-Sinj. Tanya Mercieca, Assistent Awditur Ġenerali ħadu posthom madwar il-Mejda.

THE CHAIR:  Nistieden fuq il-Mejda wkoll lis-Segretarju Permanenti fil-Ministeru għas-Saħħa u lill-uffiċjali li għandu jakkumpanjawh.

Is-Sur Joseph Rapa, Segretarju Permanenti fil-Ministeru għas-Saħħa, is-Sur Edgar  Borg, Chief Finance and Administrative Officer fl-istess Ministeru; it-Tabib Ray Scerri, Rappreżentant tal-Koperattiva Linen Service Ltd.; is-Sur John Abela, Konsulent Finanzjarju fil-Ministeru għas-Saħħa; u l-Inġ. Peter Morales, Manager tal-Koperattiva Linen Services Ltd. ħadu posthom madwar il-Mejda.

THE  CHAIR:  L-ewwel nett nirringrazzjakom talli għoġobkom tilqgħu l-istedina tagħna biex tkunu preżenti għal din il-laqgħa.  

Irrid nagħmilha ċara li dan mhux rapport faċli, u naħseb li nkun lajk ħafna jekk ngħid li l-konklużjonijiet ta’ dan ir-rapport huma inkwetanti ħafna għax l-andament ta’ kif tidher li qed tiġi managed is-sitwazzjoni fil-Koperattiva Linen Service Ltd. (KOLS) jqajjem ħafna domandi li ovvjament l-Awditur jelenka b’mod ċar ħafna.  Ovvjament m’iniex se nipprova nittekilja l-issues kollha f’daqqa, però naħseb li l-ikbar issue li għandna li toħroġ mir-rapport inizjalment hija l-kwestjoni tal-hybrid set-up tal-KOLS.   Jekk qed nifhem sew – u fil-każ ikun tajjeb jekk l-Awditur Ġenerali jikkoreġini – meta ġie żviluppat il-kunċett li jkun hemm koperattivi tal-ħaddiema f’numru ta’ setturi, kellha ssir għażla dwar il-mekkaniżmu kif taħdem il-Koperattiva, jiġifieri jew tkun koperattiva li l-ħaddiema jibqgħu jiġu mħallsa l-pagi tagħhom mill-Gvern, jitnaqqsu l-ispejjeż, jinħadem il-mekkaniżmu ta’ x’inhu l-profitt imbagħad ikun hemm a sharing arrangement tal-profitt, jew inkella l-Koperattiva taħdem kif taħdem koperattiva normali, jiġifieri tkun operatur indipendenti, tħallas l-ispejjeż kollha hi u l-qligħ tieħdu kollu hi u l-Gvern ma jerfax ir-riskju tal-pagi tal-ħaddiema, imma l-ħaddiema jieħdu d-dħul tagħhom mill-qligħ li tagħmel il-koperattiva nnifisha.  Għal xi raġuni, li għalija hija stramba ħafna, sal-lum għadna ma ddeċidejniex  jekk din il-Koperattiva hijiex qed taħdem taħt  Skema “A” jew inkella taħt Skema “B” u allura qed tieħu l-benefiċċji ta’ Skema “A” u Skema “B”.  Almenu jien hekk fhimtha.  Allura qegħdin f’sitwazzjoni fejn, jekk qed nifhem tajjeb, qed iħallas il-pagi tal-membri tal-Koperattiva, hemm numru ta’ spejjeż, bħall-kera tal-post, dawl u ilma u oħrajn, li suppost qed terfa’ l-Koperattiva imma din mhijiex qed terfagħhom u minflok qed jerfagħhom il-Gvern, u l-qligħ kollu, anke qabel kull obbligi oħrajn, qed imur kollu għand il-membri tal-Koperattiva.  Jien se nistaqsi jekk nistax ningħaqad Membru!  Jekk mhux hekk għiduli x’inhi s-sitwazzjoni.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA (Awditur Ġenerali):  Mr Chairman, jekk ma jimpurtax, nixtieq nagħmel punt.  F’dan l-audit ma qbilniex mal-auditee dwar ħafna punti, kif żgur se joħroġ waqt id-diskussjoni.  Jien naqbel miegħek mija fil-mija dwar din il-biċċa tal-ispejjeż, però hemm punt fl-istatement tal-management li aħna ma nistgħux naqblu miegħu, ma nistgħux naċċettawh u nixtieq li nibdew bih għax fl-opinjoni tagħna  huwa importanti ħafna.   F’paġna 255 tar-rapport tagħna – u dan jorbot ma’ dak li kont qed tgħid inti, Mr Chairman, dwar l-ispejjeż – qed jingħad hekk:

“With respect to DHPP Skema ta’ Taħrig current account, it was argued that since it is the Cooperative who is generating these profits, this money belongs solely...”, 

– aħna ma nistgħux naqblu mal-kelma “solely” – 

“...to its members, and consequently, it is the same members who are to decide on how to spend the income generated.”. 

Aħna nemmnu li first and foremost hemm ċerti commitments li l-Koperattiva hija marbuta tonora u l-ewwel għandhom jiġu onorati dawk il-commitments, imbagħad jitqassmu l-profitti.  Aħna m’għandna xejn kontra li l-ħaddiema li jkunu ħadmu u rsistew, jiġu kkumpensati, però aħna ma nistgħux naċċettaw il-punt li l-profitti kollha huma tal-ħaddiema mingħajr commitment.  

IS-SUR JOHN ABELA (Konsulent Finanzjarju fil-Ministeru għas-Saħħa): Mr Chairman,l-istatement tiegħek huwa daqsxejn storted fis-sens...  

THE CHAIR:  Ma fhimtx kollox meta qrajtu.

IS-SUR JOHN ABELA:  Ma naħsibx li fhimt kollox.

THE CHAIR:  Mela spjegali.

IS-SUR JOHN ABELA:  Naħseb li lanqas in-National Audit Office (NAO)  ma fehem ċerti affarijiet, u kellna diskussjonijiet magħhom u amplifikajna ħafna fuq dan is-suġġett.  Li ngħidu li l-KOLS qed tieħu l-aħjar miż-żewġ affarijiet, huwa totalment żbaljat.  L-ewwel nett, il-KOLS taqa’ taħt Skema “B” kif inhi elenkata fiċ-ċirkolari tal-Uffiċċju tal-Prim Ministru (UPM) fejn hemm dettaljat kif trid taħdem il-KOLS, u safejn naf jien il-KOLS taħdem skont dawn l-iskemi.  Jiġifieri mhu veru xejn li ċerti spejjeż ma jitnaqqsux.  L-Iskema “B” tgħid ċar li l-impjegati jibqgħu fuq il-payroll tal-Ministeru, però l-Permanent Secretary u d-Direttur – li f’dan il-każ mhuwiex direttur tal-KOLS, imma direttur li qed jirrappreżenta lill-Ministeru – iridu jaraw li dawk l-ispejjeż li ntnefqu mill-Ministeru jiġu kollha reimbursed sal-aħħar tas-sena.  Jiġifieri l-pagi veru jinħarġu mill-Ministeru, però kull xahar il-KOLS tħallashom lura.  Jiġifieri mhux minnu li qegħdin jgħidu l-NAO li at the end of the day il-KOLS għandha dħul u m’għandhiex spejjeż.  

THE CHAIR:  Jista’ l-Awditur jikkonfermali jekk il-pagi li qed jitħallsu mill-Gvern hux qed jiġu rifużi mill-KOLS?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Parzjalment, mhux kollox.

IS-SUR JOHN ABELA:  Le, kollox.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma mbagħad ċerti dipartimenti suppost jingħataw credit, u fil-fatt mhumiex qed jingħataw.

IS-SUR JOHN ABELA:  Le, mhux hekk.  

THE CHAIR:  Ma nagħmlux cross debates għax ħadd ma jifhem xejn.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jien f’idejja għandi kopja taċ-ċirkolari datata 10 ta’ Mejju 1996 li tirregola l-koperattivi taħt Skema “A” u taħt Skema “B”.  Din iċ-ċirkolari tgħid li fil-każ ta’ Skema “B”, li taħtha qed taħdem il-KOLS bħalissa, il-kap tad-dipartiment jista’ jalloka xogħol lil koperattiva proviżorja. Jiġifieri dan suppost kien arranġament proviżorju meta twaqqaf way back in 1999.  Jekk għadu proviżorju mill-1999 s’issa, li għaddew iżjed minn 20 sena...  Huwa ċar li Skema “B” suppost hija arranġament proviżorju, u dan mhux qed ngħidu jien imma qed tgħidu ċ-ċirkolari.   

THE CHAIR:  Biex imbagħad tagħmel transit għal Skema “A”.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Imma l-Co-operative Societies Act titkellem fuq it-tnejn li huma, jiġifieri l-pożizzjoni hi li sakemm tinqata’ Skema “B”, din tibqa’ applikabbli; if anything tinbidel il-liġi.

THE CHAIR:  Ippermettuli ftit għax importanti li nkunu nafu fuqhiex qegħdin nitkellmu inkella naħseb li l-Kumitat jispiċċa jitħawwad.  Il-kwestjoni hija sempliċi.  Dwar jekk kellhiex suppost eventwalment tmur għal Skema “A” forsi jkun jista’ jgħidilna l-Permanent Secretary u jgħidilna wkoll għalfejn qatt ma sar il-proċess li l-Koperattiva, minn Skema “B” tmur għal Skema “A” kif kien oriġinarjament intenzjonat, però at this stage mhux dik hija l-issue.  L-issue hi li anke jekk naċċettaw li din setgħet għexet fil-perpetwalità ta’ Skema “B”, din l-iskema kienet tgħid li l-Gvern iħallas il-pagi, jitnaqqsu l-ispejjeż, u allura nifhem li fost l-oħrajn jekk hemm qligħ biżżejjed, jiġu rkuprati l-pagi kollha li tħallsu, imbagħad ikun hemm profit sharing agreement, li ma sarx għax donnu li dan qed ifisser li l-profitti jmorru kollha għand il-ħaddiema.  Issa jista’ jkun li l-Ministeru ddeċieda li hekk jifhem bi “profit sharing”, imma x’imkien trid tkun dokumentata li ttieħdet dik id-deċiżjoni.  Donnu hawnhekk qegħdin f’limbu ta’ impressjonijiet ta’ x’inhi l-istruttura.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Ħalli nispjega.  Kull spiża li jkun hemm min-naħa tal-Gvern, at the end of the day il-KOLS trid tħallsu lura, kemm fil-forma ta’ pagi, kemm fil-forma ta’ materjal, u kemm fil-forma ta’ spejjeż oħrajn bħall-kera.  Għalkemm m’hemmx agreement dwar kif tinqasam din il-commission, tajjeb ngħid li minn Jannar ta’ din is-sena, fil-kuntratt ġdid li għamilna, ftehemna mal-KOLS  żewġ affarijiet.   

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Dan huwa dak l-arranġament li għadek kemm semmejtilna?

IS-SUR JOHN ABELA:   Kuntratt ġdid li jibda fl-1 ta’ Jannar.

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  U dan il-kuntratt ġdid b’riflessjoni għar-rapport li għandna quddiemna?

IS-SUR JOHN ABELA:  B’riflessjoni fis-sens li meta aħna rajna...

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Keeping this in mind.

IS-SUR JOHN ABELA:   Hekk hu.  Il-punt kien li jekk dawn fl-aħħar mill-aħħar bħala Koperattiva għandhom ċerti retained earnings – li l-maġġor parti tagħhom jinkludu overtime dovut lill-membri tal-Koperattiva –...  Għalkemm wieħed jaħseb li l-patronage refund huma kollha profitti, fil-fatt mhumiex kollha profitti, imma l-maġġor parti tagħhom huma overtime, għax il-mod ta’ kif jaħdmu l-koperattivi, u l-mod ta’ kif tippreżenta l-accounts il-Koperattiva huwa tali li l-ispejjeż diretti ma jistgħux jinkludu overtime jew extraordinary cost għax fuq is-surplus li jkun hemm trid titħallas il-5% fee lill-Co-operative Board.  Però l-argument hu li fil-kuntratt li sar fl-1 ta’ Jannar aħna nnegozjajna mal-KOLS u ħadna 7.2% on the total turnover.  Dan mhux just arranġament ta’ persentaġġ fuq li jifdal, jiġifieri jista’ jkun li anke jekk at the end of the day il-KOLS ma jkollhomx surplus, xorta waħda l-Ministeru bbenefika billi ħadna 7.2% reduction fit-tariffa li konna qed inħallsu għax-xogħol li għamlu huma.  Parteċipazzjoni mal-Koperattiva tista’ tkun persentaġġ fuq profitt jew inkella persentaġġ fuq it-total turnover.  Jiġifieri l-contract rates li għandha....

THE CHAIR:  Skont il-kuntratt tal-1 ta’ Jannar?

IS-SUR JOHN ABELA:  Iva.  Jiġifieri t-tliet punti li semmejt inti, Mr Chairman, voldieri li jinġabru l-pagi, li jitħallsu l-ispejjeż kollha u li at the end of the day ikun hemm forma ta’ parteċipazzjoni, fil-fatt saru.  U dan huwa l-punt li rridu nagħmlu.  Aħna kellna meetings u bl-ikbar onestà, bħala Ministeru nistgħu ngħidu li għandna legal advice biex ma nidħlux f’ċerti affarijiet, inkluż fil-weaknesses li ssemmew rigward il-management tal-kumpanija.  Però nonostante dan kollu, aħna lill-KOLS xorta għednilhom li jridu jirranġaw is-sitwazzjoni tagħhom.  Din hija l-pożizzjoni.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jiena nixtieq ngħid li r-rapport tagħna huwa fuq is-sena 2014.  

IS-SUR JOHN ABELA:   Aħna rċevejnih meta konna qegħdin ninnegozjaw il-kuntratt.  Fil-fatt xi ħadd mill-NAO kien ċemplilna, qalilna li se jikkonkludu l-management letter u talabna biex ma niffinalizzawx l-agreement li konna qegħdin nagħmlu mal-KOLS.  
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jekk il-Ministeru huwa kuntent b’dawn is-sistemi, allura nieqfu.  Meta aħna nsemmu xi ħaġa, nagħmlu dan għax nemmnu li jista’ jsir titjib.   Issa jekk il-Ministeru huwa kuntent bil-mod kif qed titħaddem din is-sistema, allura nistgħu nieqfu.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Le. 

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jien qed nifhem li inti qed titkellem f’isem il-Ministeru.  Hux hekk?

IS-SUR JOHN ABELA:  Iva, jien qed nitkellem f’isem il-Ministeru, u ġaladarba hemm il-weaknesses irridu nirrispondu għalihom, però hemm livell ta’ responsabilità bejn dik li hija responsabilità tal-Ministeru u dik li hija responsabilità tal-management committee li għandha l-Koperattiva.  Waħda mill-affarijiet li qegħdin ngħidu aħna hi li ma jistax ikun li aħna nindaħlu fil-Koperattiva għax dan joħroġ ċar mill-Co-operative Societies Act, però tkellimna mhux darba jew tnejn fuq dan il-punt u għedna li xorta waħda dawn il-weaknesses iridu jiġu indirizzati.

THE CHAIR:  Milli fhimt, s’issa jidher li mill-1 ta’ Jannar sar agreement fejn dawn il-punti, li huma concern fil-hybrid set-up, ġew cleared.    Jiġifieri sar agreement ġdid li qed jgħid ċar li l-ispejjeż kollha jridu jitnaqqsu –  u hawnhekk qed jiġu nklużi b’mod ċar il-pagi kollha –  u hemm a portion of the turnover li l-Gvern qed jieħu bħala 7.5% as his contribution.   U x’kien it-tielet punt?

IS-SUR JOHN ABELA:  Ta’ min isemmi r-raba’ punt ukoll, u ċioè li way back in December, biex il-KOLS tkun in line mar-regoli tal-Unjoni Ewropea, kellha bżonn tibdel  il-plant and machinery kollu tagħha.  Dawn ġew għand il-Ministeru u qalulna li kellhom bżonn ammont ta’ flus li kien in the tune of around about €1 million.  Our first reaction kienet li ngħidulhom le għax huma għandkom dan il-patronage refund li setgħu jiffinanzaw din l-ispiża minnu.  Tajjeb ngħidu li għalkemm hemm dawn it-tliet punti li ssemmew mill-NAO, hemm ir-raba’ punt, ċioè li l-KOLS daħlet f’investiment ta’ €700,000 biex tibdel l-equipment kollu tagħha billi ffinanzjatu through the patronage refund,  u aħna, bħala Ministeru, ma dħalna fl-ebda responsabilità.  Tajjeb ngħidu wkoll li skont il-Co-operative Societies Act, l-investiment kapitali kollu li jsir mhuwiex tal-KOLS, imma tal-Ministeru.  Jiġifieri apparti li ħadna 7.2% fuq it-turnover bħala  benefiċċju, jekk għada pitgħada l-KOLS tiġi biex tagħlaq, il-plant and machinery jiġu proprjetà tal-Ministeru.  Iktar minn hekk ma nistax ngħid.  

THE CHAIR:   Dr. Scerri.

IT-TABIB RAY SCERRI (Rappreżentant tal-KOLS): Nixtieq niċċara ċerti affarijiet għax qed jingħadu ċerti żbalji u misconceptions.  First of all, il-Koperattiva ma tirċievi ebda public funds, la rikorrenti u lanqas kapitali.  

THE CHAIR:  Tirċievi għax il-klijent tagħha huwa l-Gvern.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Through a service level agreement bħalma għandek....

THE CHAIR:  Tagħmillix l-argument li mhux suppost qiegħed quddiem il-PAC għax illum anke kumpaniji privati, fuq kwestjoni ta’ taxxa, qed jersqu quddiem il-PACs!  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Il-pagi dejjem ġew rifonduti.  Fil-fatt ir-rapport jgħid li kien hemm diskrepanza, liema diskrepanza vera teżisti, imma hija favur il-Gvern għax aħna ma nagħtux biss il-gross wage imma nħallsu wkoll l-10% national insurance contribution tal-impjegati.  Għal kull servizz li tieħu, kien hemm ftehim li l-Koperattiva tagħti s-somma fixed ta’ €2,500 kull xahar.

THE CHAIR:  Però dan il-ftehim ma kienx dokumentat.

IT-TABIB RAY SCERRI:   Le, kien hemm imma l-ammont kien fixed.  

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  It was a verbal agreement.

IT-TABIB RAY SCERRI:  No, it was documented.
THE CHAIR:   Issa niġu għal dak il-punt; agħmel l-argument at this stage.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Fuq l-insistenza tal-NAO sar kuntratt ieħor fejn l-ammont tniżżel at cost, u riżultat tiegħu, fejn qabel konna nħallsu €2,500 fix-xahar, illum qed inħallsu madwar €1,100 fix-xahar, jiġifieri we were overpaying.  Peress li l-mental health jaqa’ taħti wkoll jien għedt lill-Financial Controller ta’ Mount Carmel Hospital biex jekk irid nerġgħu mmorru għand l-Awditur u nuruh kif b’dawk il-figuri hu kien se jitlef għax dawk il-flus setgħu jintużaw fuq il-pazjenti.  Imma huma nsistew li jekk l-Awditur qal hekk we go at cost u minħabba f’hekk, f’sena se jitilfu madwar €14,000.

THE CHAIR:  Imma l-affarijiet għandhom isiru b’mod korrett.  Jekk il-cost estimate huwa korrettament €1,200 u mhux €2,500, hekk għandu jkun għax l-ammont ta’ €2,500 ħadd ma kien jaf jekk huwiex tajjeb jew le.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  L-ammont kien maħdum b’mod tekniku u aħna morna għandu fuq il-kunċett tal-patronage refund għax ħafna jaħsbu li dawn huma profitti.  Il-liġi ma tippermettix li wieħed inaqqas extraordinary expenditure, li ħafna minnu huwa overtime, qabel ma jinħadem is-surplus, inkella teffettwa l-5% li trid tgħaddi lill-Koperattiva.

THE CHAIR:  Il-ħaddiema huma kollha employers.  Mhux hekk?

IT-TABIB RAY SCERRI:   Hekk hu.  L-overtime tagħhom jitħallas kollu mill-patronage refund li aħna nħallsu at 90% għax hemm garanzija ta’ overtime; dawn jaħdmu ‘l fuq minn 70 siegħa fil-ġimgħa.  Bħala actual profits, is-somma hija minima u titla’ madwar €64,000 fis-sena li huma mostly from sales to hotels u servizzi to third parties that are not government entities.   Imma l-Gvern mhux is-7.2% biss tajnih, dawk tajnihomlu minħabba l-investiment li sar li over the years il-ħaddiema  investew €2 miljun...

THE CHAIR:  Ippermettili nagħmel domanda sempliċi.   Jiġifieri 36 ħaddiem qed jagħmlu  €1.4 miljun overtime f’sena?  (Interruzzjonijiet)  Fil-Koperattiva hemm 36 membru u matul din l-aħħar sena tħallsu €1.4 miljun f’patronage refund.  Dak ifisser €38,000 għal kull individwu.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Imma ħafna minnhom huwa overtime.  

THE CHAIR:  Naħseb li jekk inqabblu dan ma x’qed jieħdu overtime il-ħaddiema tal-Gvern insibu li dawn qed jieħdu overtime...   (Interruzzjonijiet)  Jien għandi domanda fuq l-effiċjenza, imma ħalli niġu għaliha iktar tard.  At this stage I’m trying to understand the mechanism.

IT-TABIB RAY SCERRI:   Ħalli nwieġbek fuq l-effiċjenza.  

THE CHAIR:  Ma staqsejtekx fuq l-effiċjenza, is-Sur Abela semma l-effiċjenza.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Meta bdejt din ir-riforma way back fis-snin disgħin kont iwritt 230 staff working in the laundries, u llum il-Koperattiva taħdem bi 38 plus 20 whole time equivalents on a daily basis.  

THE CHAIR:  Għaliex dawn it-20 full time equivalents mhumiex membri tal-Koperattiva?   Għaliex tħallew barra?

IT-TABIB RAY SCERRI:  Għax bil-liġi jridu jkunu mpjegati tal-Gvern.  Qed immorru wkoll on contractual services, però lill-Gvern diġà għaddejnielu proposta...  Jien nidħol biss on strategy and policy and public health.  Aħna ma nħallsux pagi prekarji, but this costs us għax il-kuntrattur bil-liġi jħallas siegħa siegħa, anke nhar ta’ Ħadd.  Jiġifieri jekk ħaddiem tal-kuntrattur jaħdem sitt sigħat il-Ħadd, lill-kuntrattur ngħidulu li jkun ħadem disa’ sigħat biex il-ħaddiem jieħu siegħa, siegħa u nofs.  Dik qed tiswielna madwar €70,000 fis-sena għax dawk iridu jitħallsu lill-kuntrattur.  Il-problema tiegħi hi kif se tħallas il-pagi fix-xahar minħabba li l-klijenti tagħna do not pay on time u bil-liġi trid toħroġ il-paga fix-xahar.  Għalhekk jien għaddejt suġġeriment lill-Gvern illi jekk ikun hemm a sinking fund, il-pagi kollha ta’ dawn in-nies li jiġu direttament impjegati mal-kumpanija jiżdiedu b’madwar €160; minflok dawn imorru għand il-kuntrattur, imorru fil-bwiet tal-ħaddiema.  (Interruzzjonijiet)  Le, fix-xahar.  Is-€70,000 li qed inħallsu lill-kuntrattur biex jipprovdilna n-nies, imorru fil-bwiet tal-ħaddiema.  

THE CHAIR:   L-Onor. Herrera.

ONOR. JOSÈ HERRERA (Ministru għall-Iżvilupp Sostenibbli, Ambjent u Tibdil fil-Klima):  It-38 ruħ li għandkom, huma subcontracted?

IT-TABIB RAY SCERRI:  Il-membri tal-Koperattiva jammontaw għal 38 ruħ, imbagħad hemm membri fil-kumpanija u hemm ukoll l-istaff tal-kuntrattur.

ONOR. JOSÈ HERRERA:   ...huma tat-tliet tipi ta’ impjegati jew ta’ settur wieħed?

IT-TABIB RAY SCERRI:   Ta’ settur wieħed.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Nista’ nistaqsi l-kuntrattur min hu għax aħna ma nafux?  Din il-Koperattiva taħt  liema skema taqa’?  Taħt Skema “A” jew taħt Skema “B”?

THE CHAIR:   Qed jgħidu li taqa’ taħt Skema “B”.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Mela jekk taqa’ taħt Skema “B” hawn din iċ-ċirkolari li tirregolaha.  L-ewwel nett tgħid li hija Koperattiva proviżorja u tgħid ukoll li l-ħaddiema jibqgħu jdaħħlu l-istess paga u jieħdu l-benefiċċji kollha bħala impjegati tal-Gvern – xi ħaġa li mhijiex qed tiġri – u d-differenza bejn id-dħul tal-ħaddiema matul il-perjodu li jrid jinħadem il-kuntratt u l-paga tagħhom fl-istess perjodu titpoġġa f’kont il-Bank li jkun f’isem il-Koperattiva – li mhux qed isir hekk lanqas.  

THE CHAIR:  Minflok qed jeħduhom il-ħaddiema.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jiġifieri jekk taqa’ taħt Skema “B” hekk trid tkun regolata, imma fil-fatt mhijiex.  Aħna ma nixtiequ nħassru l-festi ta’ ħadd, imma jien għandi d-dover li nipproteġu l-fondi pubbliċi.  Jekk il-Ministeru huwa kuntent b’din is-sitwazzjoni,  nistgħu nieqfu hawnhekk.

THE CHAIR:  Mhijiex kwestjoni li nieqfu għax inkella nistgħu lanqas biss nagħmlu l-audit. 

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għax qisna qed nikkumbattu mal-Koperattiva u mal-Ministeru! 

THE CHAIR:  Sur Deguara, teħux għalik, imma dak huwa xogħlok!  U xogħol il-PAC hu li jkun ftit niggieżi biex naslu għal kif suppost huma l-affarijiet.  

L-Onor. Borg.

ONOR. IAN BORG (Segretarju Parlamentari għall-Presidenza UE2017 u Fondi Ewropej):  Jiena nixtieq li jkunu ċċarati xi punti ħalli nifhmu aktar, għax forsi mhux kulħadd huwa daqstant midħla tal-Koperattiva.   Qed nifhem sew li l-Gvern jixtri s-servizzi tal-Koperattiva fl-Isptar Monte Carmeli?

THE CHAIR:  Mhux tal-Isptar Monte Carmeli biss imma tal-isptarijiet l-oħra, inkluż tal-Isptar Mater Dei.

ONOR. IAN BORG:  Sur President, issemma, kemm minnek kif ukoll fir-Rapport, l-agreement li beda jindirizza xi punti li tqajmu, u li qed jingħad li daħal fis-seħħ fl-1 ta’ Jannar ta’ din is-sena.  Qabel l-1 ta’ Jannar ta’ din is-sena intom fuq liema kuntratt kontu qegħdin taħdmu?  

IS-SUR JOHN ABELA:  Il-KOLS kellha kuntratt, jekk m’iniex sejjer żball ta’ xi tlieta jew ħames snin, però r-rati kienu ilhom ġejjin għax il-KOLS ilha taħdem.  Il-kuntratt kien dejjem jiġi mġedded u kienu jsiru anke revisions tat-tariffi.  Wara l-kummenti tal-NAO, waqt li aħna konna qegħdin niddiskutu l-kuntratt il-ġdid, ħadna l-opportunità u tlabna li jiġu riveduti t-tariffi biex bħala Ministeru nipparteċipaw fl-operat tal-Koperattiva.

ONOR. IAN BORG:  Kif diġà smajna, għall-ewwel darba l-Gvern ippubblika r-reazzjoni tiegħu għar-rapport tal-Awditur bil-għan li dawn ir-rapporti mhux sempliċement jintefgħu fuq l-ixkaffa u forsi jkollok xi silta jew tnejn meħuda minn xi ġurnalisti, imbagħad nistennew ir-rapport tas-sena d-dieħla.  Jidher li intom ħadtu azzjoni biex tattwaw ir-rakkmandazzjonijiet tal-NAO.  Din hija l-ewwel darba li l-KOLS ġiet awditjata mill-NAO u ssemmew dawn il-concerns, jew diġà kien hemm dawn il-concerns fil-passat?

IS-SUR JOHN ABELA:  Il-Co-operative Societies Act tgħid li kwalunkwe koperattiva trid tiġi awditjata minn awdituri indipendenti, jiġifieri l-KOLS ikollha audit kull sena bħalma jkollha kwalunkwe kumpanija oħra.  Jekk m’iniex sejjer żball din hija l-ewwel darba li l-NAO għamlu audit tal-Koperattiva.  

ONOR. IAN BORG:  U l-concerns li qajjem l-NAO huma dwar prassi li ilhom jintużaw sa minn meta twaqqfet il-Koperattiva u l-Gvern beda jixtri s-servizzi tagħha?

IS-SUR JOHN ABELA:  Iva, nimmaġina  li ċerti proċeduri jkunu ilhom....

ONOR. IAN BORG:  Kemm ilha mwaqqfa l-Koperattiva?

IS-SUR JOHN ABELA:  Mill-1999.  

ONOR. JOE FARRUGIA:  Meta kien sar kuntratt  qabel Jannar li għadda?

IS-SUR JOHN ABELA:  Jekk m’iniex sejjer żball, ħames snin qabel.

ONOR. JOE FARRUGIA:  U hija proċedura li jsir kull ħames snin?

IS-SUR JOHN ABELA:  Il-koperattivi huma kkunsidrati bħala inhouse entities u fil-procurement regulations, taħt l-EU Directives hemm section li tgħid li meta jkollok an inhouse entity, jiġifieri koperattiva, għandek l-obbligu, speċjalment kif inhi din fi Skema “B”,  li tagħtiha x-xogħol.  Hija responsabilità tal-Permanent Secretary u tad-Direttur li jirrappreżenta lill-Ministeru li jaraw li l-affarijiet huma sew.  Pereżempju, bħalissa għandna każ partikolari ta’ koperattiva oħra li hemm min irid li jwaqqaf u aħna mhux sempliċement qbadna u għedna iva, imma qed nidħlu fiha, qed naraw il-cashflows, qed naraw min huma l-membri, eċċ. Jiġifieri jkun hemm proċess sħiħ ta’ verifika qabel ma l-permanent secretary jagħti l-awtorizzazzjoni tiegħu.  Kif diġà għedt, skont il-procurement regulations, meta jkollok inhouse entity, il-Ministeru għandu l-obbligu – u mhux il-Ministeru tas-Saħħa biss imma l-ministeri kollha –...  

ONOR. IAN BORG:  Kif qal iċ-Chair, wieħed m’għandux jidħol għad-difiża li jgħid li m’għandux ikun quddiem dan il-Kumitat, u jien naqbel perfettament miegħu, però jien naħseb li l-iktar ħaġa importanti hi li jekk il-Gvern jixtri dan is-servizz, apparti li wieħed irid jiżgura li qed jiġi osservat il-Co-operative Societies Act...  Jien ma nafx jekk l-Awditur daħalx fuq il-valur li qed iħallas il-Gvern għal dan is-servizz.  Rightly so, il-Ministru Josè Herrera qal li jekk għandhom €34,000 f’overtime qegħdin aħjar minn Membru tal-Kabinett, imma ejjew ma nidħlux f’dak l-aspett għax dan huwa kalkolu li għamel iċ-Chair u naħseb li mhuwiex ġust li nitfgħu dawn it-tip ta’ statements mingħajr ma nafu x’sigħat jaħdmu l-ħaddiema.  Jiena żgur li mhux se nkun l-ewwel wieħed li nipponta subgħajja lejn il-ħaddiema meta m’għandix il-payslips tagħhom.

THE CHAIR:  Il-figura mhijiex kalkolu tiegħi imma qiegħda f’paġna 248 tar-rapport.

IS-SUR JOHN ABELA:  Però tajjeb ngħidu li kemm ilha mwaqqfa l-KOLS il-ħaddiema ħarġu €2.5 miljun biex jiffinanzjaw capital expenditure minn flus li kienu tagħhom u €700,000 minnhom ittieħdu minn flus li kienu dovuti f’livell ta’ overtime lill-ħaddiema.  

THE CHAIR:  Jiġifieri qed tgħid li minflok tqassmu €7.4 miljun, suppost li tqassmu €10 miljun?

IS-SUR JOHN ABELA:  Le, jien qed ngħid li €7.4 miljun huwa dak li ftehemna biex titnaqqas it-tariffa, però apparti dak...

THE CHAIR:  Le, m‘aħniex  qed niftehmu.  F’paġna 248 tar-rapport hemm imniżżel hekk:

“...over the said six-year period, the Co-operative distributed over €7.5 million as patronage refund to its members.”.

 
Jiġifieri qed niftehmu tajjeb li dawn marru għand il-Membri?

IS-SUR JOHN ABELA: Imma mhux dejjem.

THE CHAIR:  X’jiġifieri mhux dejjem?

IT-TABIB RAY SCERRI:  Biex niġu in line mad-Direttiva Ewropea ridna nixtru ċerta makna li ġiet tiswa €350,000.  Saret laqgħa ġenerali u ħriġna l-ammont ta’ madwar €0.25 miljun mill-overtime tagħhom, jiġifieri kull ħaddiem ma ħax xi €16,000.

THE CHAIR:  Imma allura qed ngħidu li l-patronage refund huwa kollu overtime?

IS-SUR JOHN ABELA:  Le, il-pożizzjoni hija din.   Int daqslikieku għandek accumulated reserves, ix-shareholders – f’dan il-każ il-Membri – iridu at the end of the day jiffinanzjaw l-equipment, jieħdu dak il-patronage refund, imma mbagħad jerġgħu joħorġuh bħala investiment.  Jiġifieri ma jistgħux jaqbdu u jiffinanzjaw il-capital equipment kollu tagħhom mill-patronage fund, imma li jagħmlu hu li jeħduh f’forma ta’ dividends jew pagamenti oħrajn, imbagħad jerġgħu joħorġuh bħala shareholder loans.   Dak hu l-mod ta’ kif jiġi ffinanzjat...

THE CHAIR:  Imma hekk  qed jiġi rifless fil-financial statements għax dawn il-figuri mkien ma jien qed insibhom?  Jiena m’għandix financial statements, jiġifieri aħna ma rajnihomx.

IS-SUR JOHN ABELA:  Il-proprja plant and machinery lanqas biss jidhru fuq il-balance sheet, għaliex il-plant and machinery li għandhom hija proprjetà tal-Ministeru.  Jiġifieri jekk ikun hemm inġinier li jmur u jivvaluta l-plant and machinery kollu tal-KOLS u jgħid li jiswa €2 miljuni, dawk iż-€2 miljuni ġew iffinanzjati mill-membri tal-Koperattiva.  

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Dawn għandhom reduction mill-paga tagħhom kull xahar biex tagħmel tajjeb għal...

THE CHAIR:  F’paġna 250 tar-rapport – jien ir-rapport nista’ naqra għax dak għandna – hemm deskrizzjoni tal-equipment reserve fund u jgħid hekk:

“In accordance with the agreement entered into with the Health Division, KOLS shall transfer a monthly sum of €5,874 into a fund titled Equipment Reserve...”.

Jiġifieri jien qed nifhem li qabel ma ssir id-distribution, €5,874 fix-xahar iridu jmorru fl-equipment reserve fund.

“...which is to be used specifically for the purchase of new and replacement of existing equipment. However, by virtue of this agreement, any equipment purchased by KOLS shall remain the property of the Department of Health.”. 

Imma mhux mid-distribution tal-patronage.  Qabel naħdmu d-distribution tal-patronage, dan l-ammont suppost li qed imur f’dan ir-reserve.  Issa jekk hemmx biżżejjed jew le, is another issue.

“According to KOLS’ Operations Manager, the Co-operative intends to invest the amount of €450,000 to extend the laundry and to procure a tunnel washing machine. However, as at 31 December 2014, the amount accumulated in the Equipment Reserve, as per KOLS’ Financial Statements, totalled €308,148. Moreover, the recorded amount could not be corroborated since no separate bank account is maintained in this regard.”.

Jien qed nassumi li jidher fil-financial statements, però m’hemmx account separat.  Din lili, bħala accountant, ma tinkwetanix għax jekk hemm ir-riżerva jfisser li hemm l-obbligu; mhux bilfors trid tkun f’separate bank account.  
“Although the amount disclosed as Equipment Reserve in the Statement of
Financial Position as at end 2014 is of €308,148, in contrast, the Cash at Bank note of the same Financial Statements, indicates that only €58,836 is maintained for fixed asset investment purposes.”.

Minn fejn toħroġ din il-figura?

IS-SUR JOHN ABELA:  Il-pożizzjoni hija din.  Jekk wieħed iħares lejn note 4 tal-accounts – f’idejja għandi l-accounts tas-sena 2013 – jara li ssemmi ċar it-transfers li qed isiru, però r-riżerva li hawn hawnhekk mhijiex biżżejjed biex tiffinanzja.  Jiġifieri apparti dik ir-riżerva, il-membri kellhom joħorġu l-flus.  Issa b’liema forma ħarġuhom, jekk qabdux u kkapitalizzaw il-patronage fund, jew jekk ħaduhomx bħala dividends imbagħad reġgħu ħarġuhom, huwa rrilevanti.  Il-punt huwa li at the end of the day dawn il-membri qegħdin jiffinanzjaw il-maġġorparti tal-kapital għax ir-riżerva fiha nnifisha mhijiex biżżejjed biex tagħmel tajjeb.  

THE CHAIR:  Aħna rajna biss tas-sena 2014, però jien qed nifhem li matul is-sitt snin preċedenti – għax dan l-audit huwa bbażat fuqhom – kien hemm akkumulu ieħor li ntnefaq f’equipment ieħor.  Jiġifieri ma kienx qed joħroġ mill-patronage fund imma kien qed jieħu minn dan ir-reserve fund.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Jekk inti ma jkollokx ir-reserve fund, imbagħad joħroġ minn x’imkien ieħor.  L-agħar biċċa hi li huma qed joħorġu l-flus għal proprjetà li finalment hija proprjetà tal-Ministeru.

THE CHAIR:  Imma dak għaliex l-Iskema “B” taħdem hekk; billi l-Gvern qed jiggarantixxi l-pagi, allura qed jassumi r-riskju hu.

IS-SUR JOHN ABELA:  U qed jiggarantixxi r-revenue streams ukoll.

THE CHAIR:  Eżattament.  Jiġifieri jien nista’ nifhem il-pożizzjoni tal-Gvern, għax jekk għada l-Koperattiva tiddeċiedi li ma tridx tkompli taħdem...
IS-SUR JOHN ABELA:  On liquidation irid ikollu xi ħaġa.

THE CHAIR:  Jiġifieri jien nifhem li jkun hemm forma ta’ garanzija. Dan qisu l-bank sellfek il-flus u qallek biex tpoġġi ipoteka.  

Dr. Scerri.

IT-TABIB RAY SCERRI:  L-equipment reserve titnaqqas fix-xahar, imma dak ġeneralment huwa għal apparat rikorrenti, bħal meta tkun marritlek makna u trid tixtri l-ispare parts, mhux li tidħol fi spiża kapitali enormi ta’ madwar €650,000 għax inkella tkun trid tistenna xi 10 snin.  Anything which is extraordinary capital expenditure tiġi ffinanzjata mill-patronage refund.  Ir-raġuni għalfejn tiġi ffinanzjata mill-patronage refund hi għax bil-liġi, il-Koperattiva ma tistax tuża r-riżervi li jkollha għal spiża kapitali.  

THE CHAIR:  Imma jekk qed titħallas mill-patronage refund suppost mhux riflessa f’xi capital account jew f’xi ħaġa?  Mhux suppost li tidher x’imkien fl-accounts?   Jekk mill-patronage refund ftehemna li ħriġna €500,000 u se nagħtuhom lill-kumpanija, suppost li dehret fl-assets tal-kumpanija.

IS-SUR JOHN ABELA:  Suppost għandek debit x’imkien u credit x’imkien ieħor, imma f’dan il-każ m’hemmx debit.

THE CHAIR:  Hemm single entry.

IS-SUR JOHN ABELA:  Le, m’hemm xejn u se ngħidlek għaliex.  Normalment, meta jkollok l-assi fuq il-balance sheet, xi ħadd ikun iffinanzjahom, allura għandek id-debit  u l-credit.  F’dan il-każ partikolari, minħabba li l-assi tal-Koperattiva mhumiex fuq il- balance sheet, la għandek id-debit u lanqas għandek il-credit.  Dawn qegħdin jgħidu li dawk huma flus li huma ffinanzjaw il-capital expenditure bih, hemm l-equipment kollu, eċċ. li mhuwiex tagħhom – huma qegħdin jgħidu li la mhumiex qegħdin fuq il-balance sheet, mhumiex tagħhom – u allura dawk il-flus qishom qabdu u tawhom lill-Gvern.  Għalhekk mhumiex accounted for fil-financial statements.
IT-TABIB RAY SCERRI:  Il-€58,836 huwa l-ammont li ntnefaq għal-linen li kien xtara l-Gvern li kienu fl-istores meta twaqqfet il-Koperattiva.  Jekk il-Koperattiva tfalli jew ixxolji dak l-ammont trid tirritornah lill-Gvern.  

THE CHAIR:  Ejjew issa nduru l-punti li hemm fl-equipment reserve fund, la dħalna fih.  F’paġna 250 tar-rapport qed jingħad  hekk:

“No adequate records were being kept by the Co-operative, indicating the fixed assets acquired through the Equipment Reserve fund over the years.”.

Fil-fatt saru żewġ queries, l-inventory equipment u l-list of works carried out, u jidher li d-dokumentazzjoni ma kenitx tali li minnha wieħed seta’ jasal għal x’record ta’ equipment kien inxtara.  

Imbagħad ikompli jingħad li:

“Significant variances were noted between the Equipment Reserve figures as reported in the Financial Statements, and amounts disclosed in the Inventory List.”.

U d-diskrepanza mhijiex żgħira għax minn €600,000 jidher li fil-lista kien hemm €31,325.  X’tgħiduli fuq dan il-kumment?

IS-SUR JOHN ABELA:  Li nista’ ngħid huwa li hemm is-soltu problema li l-inventarju jew ma jinżammx jew ma jiġix rikonċiljat mal-accounts.  Il-problema  li naħseb li għandhom hi li minħabba li fl-accounts ma jidhirx il-livell...

THE CHAIR:  Imma dan l-equipment suppost huwa tal-Gvern, jiġifieri xi ħadd irid jakkontjah. 

IS-SUR JOHN ABELA:  Fir-realtà naħseb li għandna obbligu....

THE CHAIR:  Jiġifieri it’s not to be taken lightly li equipment li jammonta għal €600,000 ħadd ma jaf fejn hu.  Nassumi li jeżisti.

IS-SUR JOHN ABELA:  Inventarju naf li jeżisti, però naħseb li l-kumment per se li jiġi rikonċiljat ma’ x’hemm fil-kotba, ma jagħmilx sens minħabba l-fatt li l-plant and equipment mhuwiex fil-balance sheet, jiġifieri at the end of the day ma tistax tirrikonċilja.

THE CHAIR:  L-equipment li nxtara mill-equipment reserve fund suppost li qiegħed fil-balance sheet.  Fil-fatt fil-balance sheet hemm valur ta’ €600,000.

IS-SUR JOHN ABELA:  Le, fil-balance sheet m’hemmx fixed assets.

THE CHAIR:  Jiġifieri jidher fit-trial balance u ma jidhirx fl-accounts?  Nista’ nara ftit l-accounts?

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Sakemm niċċaraw dan il-punt, Sur Abela, aktar kmieni għedt li l-equipment inxtara riċentement minħabba upgrading.  Din hija l-ewwel darba li l-Koperattiva għamlet xi upgrading?  

IS-SUR JOHN ABELA:  Le.

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Jien ma nimmaġinax li ilu daqshekk żmien li kien hemm xi ċaqliq fl-equipment, allura how come li m’hawnx rendikont hawnhekk?

IS-SUR JOHN ABELA:  Jien naħseb li għandu jkun hemm iktar kontroll bejn l-inventarju u x’hemm fiżikament u għandu jkun hemm ukoll periodical checks fuqhom biex naraw li l-inventarju li qiegħed jinżamm min-naħa tal-KOLS fir-realtà veru jeżisti f’forma ta’ physical assets.  

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Sur Abela, napprezza l-kumment professjonali tiegħek, però naturalment dan qed tagħmlu mhux għax inti kellek okkażjoni fejn irriżultalek mod ieħor, jiġifieri li kien hemm xi merkanzija jew stock nieqes.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Le.

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Jiġifieri qed nagħmluha ċara li m’intix qed tgħidha minħabba f’hekk.

IS-SUR JOHN ABELA:  Le, mhux minħabba f’hekk, però hija proċedura normali in a normal control environment li dawn it-tip ta’ reconciliations isiru on a periodical basis fejn inti fiżikament tiċċekkja dak li għandek fuq...  

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Qed tgħid li mhux qed isir, jew għandek suspett li mhux qed isir?

IS-SUR JOHN ABELA:  Ma naħsibx li qiegħed isir, però jista’ jikkonferma...

L-INĠ. PETER MORALES (Manager, KOLS):  Irrid ngħid li by profession jien inġinier, m’iniex accountant u allura forsi l-proċedura ta’ kif tagħmel inventarju fuq karta ma kontx nafha eżatt, però fil-€31,000 li hemm imniżżla hemm ukoll id-depreciation, jiġifieri throughout the years it was...  

THE CHAIR:  Jiena ma nistax nifhem kif hawnhekk m’hawnx imniżżla fixed assets.

L-INĠ. PETER MORALES:  Imma hawnhekk qed nitkellmu fuq inventarju.  

ONOR. JOSÈ HERRERA:   Why isn’t there the aspect of depreciation included?

IS-SUR JOHN ABELA:  Għax skont il-Co-operative Societies Act, minħabba li l-capital equipment huwa tal-Gvern, ma  tistax titfgħu fuq il-balance sheet tal-Koperattiva u allura sussegwentement ma tistax tagħmel diprezzament.  It is a normal basic control in any internal control environment li l-inventory records jiġu rikonċiljati... 

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Naħseb li dan it-tip ta’ kontroll irid isir mill-proprjetarju, jiġifieri min-naħa tal-Gvern.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Iva, jien naħseb li huwa obbligu tal-Ministeru.

THE CHAIR:  Jien hekk ngħid ukoll, jiġifieri li l-Ministeru għandu r-rwol li jara li l-assi li l-Koperattiva investiet fihom u li huma tal-Gvern u huma l-garanzija tiegħu, fil-fatt qegħdin hemmhekk.

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Però minn hawnhekk mhux se jirriżultalek jekk il-Gvern attwalment hux qiegħed jagħmel dak il-kontroll jew le, għax dawn l-estimi mhumiex tal-Gvern.  Jiena napprezza x’qal seħibna hawnhekk, però ma nistgħux neskludu l-fatt li l-Gvern, daparti tiegħu, qed jagħmel il-verifiki biex jara li l-assi tiegħu qegħdin hemmhekk.

THE CHAIR:  Issa nistaqsu lill-Permanent Secretary jekk hux qed jagħmilha, imma l-ewwel xtaq jagħmel intervent l-Onor. Farrugia.  

ONOR. JOE FARRUGIA:  Jiena naħseb li suġġeriment li jista’ jsir hu li ma’ kull audit il-Ministeru jagħmel inventarju li jiġi ffirmat mill-Koperattiva u mill-Ministeru.  It’s very simple.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Din għandha tkun proċedura normali.

ONOR. JOE FARRUGIA:  U forsi tibda minn meta xtrajtu l-equipment. 

THE CHAIR:  Sur Rapa, bħala Ministeru qegħdin tagħmlu l-verifiki indipendenti tagħkom?

[bookmark: _GoBack]IS-SUR JOSEPH RAPA (Segretarju Permanenti fil-Ministeru għas-Saħħa):  Nibda billi ngħid li aħna ħadna parir legali u qegħdin hawnhekk to fill in the gaps, jekk hekk jirriżulta.  Meta kellna l-ewwel inkontru mal-NAO fuq dan is-suġġett dwar dak li deherilhom li kienu shortcomings, ingħata parir lili, li l-Co-operative Societies Act tagħmel distinzjoni bejn dak li hu strateġiku u dak li hu operattiv.  Għedt ukoll, fuq parir legali li għaddewli dipendenti tiegħi, li l-Ministeru m’għandux jindaħal u m’għandux vires legali biex jindaħal fid-day-to-day responsibilities li qed iġorr il-management tal-Koperattiva, mentri huwa obbligu tagħna li nkunu attenti għall-istrategic objectives.  Il-feedback li tajna għall-kummenti tal-NAO kienu l-iktar xprunati minn dan il-legal advice, però morna oltre, għax f’aspetti partikolari tal-kummenti, aħna deherilna li għandna nikkoperaw mal-NAO, u mmorru f’dak, li prima facie l-liġi, kif spjegawli, ma kenitx tagħtini l-vires li nidħol.

THE CHAIR:  Agħtini mument ċans għax hawnhekk m’aħniex qed nitkellmu fuq l-operat innifsu.  Jien naqbel miegħek mija fil-mija li l-Koperattiva hija indipendenti, għalkemm hemm l-issue ta’ kunflitt ta’ interess.  Jew se nkunu responsabbli, jew le!  Ma jistax ikollna persuna li taħdem full time fil-Ministeru u fl-istess ħin qiegħda fl-entità wkoll, għax b’hekk il-Ministeru qed jispiċċa jerfa’ r-responsabilità mingħajr ma jrid.  Imma m’iniex se nidħol f’dik l-issue għalissa; niġu għaliha meta niddiskutu dik il-parti.  Hawnhekk qed nitkellem fuq parti mill-agreement – almenu hija ċara fl-agreement li sar f’Jannar għalkemm qed nifhem li kienet fl-agreements kollha, għax ħarġet anke mir-rapport tal-Awditur – li tgħid li l-assi kollha tal-Koperattiva huma tal-Istat, mhux tal-Koperattiva.  Li l-Istat ikun jaf x’inhuma l-assi tiegħu mhijiex responsabilità tal-Koperattiva, imma hija responsabilità tiegħu, u inti, Sur Rapa, ma tkunx qed timpinġi fuq il-Koperattiva jekk titlobha tagħtik ir-records tal-assi ħalli inti tkun tista’ tmur tivverifika li huma qed jieħdu ħsieb l-assi tiegħek, naturalment mhux tiegħek personali imma f’isem l-Istat.  Jien ma nista’ nifhem l-ebda parir legali li jgħidlek mod ieħor, għax il-kuntratt qed jgħidlek li dawk  l-assi huma tiegħek.  U allura jekk huma tiegħek, inti għandek dritt u obbligu, għax trid tiddefendi l-interess pubbliku, li tkun taf x’inhuma, u taf li huma kkontrollati u accounted for biex jekk tinqala’ xi ħaġa u l-Koperattiva tiġi tagħtik iċ-ċwievet u tgħidlek li ma tridx tibqa’ tmexxi inti tkun ċert li għandek l-assi tiegħek hemmhekk u tkun tista’ tqabbad kuntrattur u tgħidlu biex jibda jopera għax naturalment l-isptar ma jistax jibqa’ mingħajr linen.  Inti qiegħed fl-istat li tagħmel hekk f’każ li tinqala’ xi ħaġa?

IS-SUR JOSEPH RAPA:  Le, però naħseb li m’hemm xejn xi jżommna milli b’mod iktar attiv milli għamilna matul is-snin li ilha mwaqqfa l-Koperattiva, inżommu track record aħjar u nerġgħu naraw il-parir legali li ingħata lili in the first place.  (Interruzzjonijiet)  Però jien nirrispetta l-parir legali li ngħatajt.

THE CHAIR:  Nifhem, però ma nistax nifhem kif xi ħadd jgħidlek li ma tistax tiċċekkjahom; tinstema ftit stramba.  Nammetti li jista’ jkun li kellek dak il-parir u allura d-Dipartiment qagħad pass lura, però dan il-Kumitat qed jaqbel li għandu jkollok inventarju tajjeb u li jista’ jiġi vverifikat.  Aħna nistennew li l-Istat għandu jkun jaf liema huma l-assi li huma tiegħu – u jekk il-kuntratt mhux hekk, għandu jiġi rranġat biex ikun hekk – u jkun anke jista’ jivverifika li huma fl-istat li suppost huma, kemm huma, u liema huma.  

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Forsi s-Segretarju Permanenti jista’ jivverifikalna wkoll jekk din kenitx il-prassi matul dawn l-aħħar snin.

THE CHAIR:  Nassumi li dejjem hekk kien.  Jien m’iniex qed nitfa’ t-tort fuq is-Segretarju Permanenti li hawn preżenti, imma naħseb li...

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Imma biex niċċarawha.  Jiġifieri qed naqblu li dik kienet il-prassi li ntirtet u baqgħet dejjem hekk.

THE CHAIR:  Imma aħna qegħdin hawnhekk biex nippruvaw intejbu l-affarijiet.

ONOR. JOSÈ HERRERA:  U hekk qed nagħmlu għax qed nagħmlu din ir-rakkmandazzjoni; fl-aħħar mill-aħħar il-PAC għalhekk qiegħed.

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Onor. Herrera, ir-rapport jgħid li fl-2003  kienu diġà saru rakkmandazzjonijiet, imma l-Koperattiva m’addottathomx.  Now we have another report saying that things could have been better, and they are not.

THE CHAIR:  Safejn naf jien l-awditur indipendenti kien semma din l-issue fil-passat, jiġifieri l-kumment tal-Onor. Buttigieg huwa wieħed validu.

ONOR. IAN BORG:  Mr Chairman, xtaqt nerġa’ mmur lura fuq il-kwestjoni tal-value for money.  Jien naħseb li dak li jinteressa lit-taxpayer huwa jekk is-servizz li qed jixtri mingħand il-KOLS, jistax jieħdu orħos jekk jixtrih mingħand ħaddieħor jew jekk tinħoloq xi ħaġa differenti mill-KOLS.  Din hi l-mistoqsija li trid issir.

THE CHAIR:  Ħa jirrispondi l-Awditur.
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Dan huwa punt tajjeb ħafna, però ħalli ngħid ħaġa teknika qabel nasal għalih.  Dan ir-rapport huwa dwar financial and compliance mhux dwar value for money.  Fl-NAO aħna għandna sezzjoni li jagħmlu dawn it-tip ta’ rapporti u sezzjoni oħra li jagħmlu rapporti dwar value for money.

THE CHAIR:  L-NAO għandu obbligu legali li jagħmel dan il-financial and compliance report.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna obbligati li kull sena naqbdu sample differenti – ma nistgħux, bl-ammont ta’ nies li għandna, f’sena waħda nkopru l-entitajiet tal-Gvern kollha – u din is-sena kien imiss dan.  Minkejja li dan huwa financial report, il-concern tal-Onor. Borg tinkwetana.

ONOR. IAN BORG:  Jien m’għandix concern, sempliċement qed nistaqsi; jista’ jkun li tgħiduli li hemm value for money.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Nerġa’ ngħid li n-natura ta’ dan ir-rapport hija financial and compliance, però lanqas kieku kellna ngħidu li għada se nagħmlu value for money audit, ma nistgħux nagħmlu dan għax m’għandniex ma’ xiex nikkomparaw għax qatt ma ħarġet tender jew expression of interest u allura m’għandniex ma’ xiex nikkomparaw.

THE CHAIR:  Is-settur privat m’għandux rati ta’ ħlas għal dawn it-tip ta’ servizzi?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Meta qajjimna dan il-punt mal-Ministeru...

ONOR. IAN BORG:  Ma nafux il-units li jagħtu?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  ...qalulna li m’hawnx min jagħti dan is-servizz fil-privat.

THE CHAIR:  Dr. Scerri.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Fir-rwol tiegħi fil-Ministeru I ensure li jkun hemm ethical business practices.  Fil-fatt il-Koperattiva hija waħda mit-tliet kumpaniji li l-APS Bank uża b’mod internazzjonali bħala eżempju ta’ an ethical business organisation.  Għal dak li huwa value for money irrid ngħid li l-Istat qed jiffranka aktar minn €4 miljun f’pagi f’sena.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Il-Gvern mhux il-pagi biss qed iħallas imma qed iħallas ukoll il-profitti!  Jiddispjaċini li qed nitkellem hekk imma dan huwa dover tiegħi.  Intom qed tingħataw income mill-Gvern – u dan ma bediex issa imma kien hekk minn dejjem – li minnu qed taqtgħu s-salarji u baqgħalkom €7.5 miljun f’sitt snin.  Jiġifieri l-Gvern qed iħallashom il-pagi!

IS-SUR JOHN ABELA:  Ippermettili, Mr Chairman.  Lil Dr. Scerri ma nistgħux nindirizzawh bħala “intom” għax huwa d-Direttur li jirrappreżenta lill-Ministeru biex jara li l-oġġettivi ġol-KOLS isiru.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jien ħsibt li qed jirrappreżenta lill-KOLS.

IS-SUR JOHN ABELA:  Dak huwa wieħed mill-punti li rridu nagħmlu ċari.  Bħala organisational structure għandek... 

THE CHAIR:  Who is the executive manager of KOLS?

IS-SUR JOHN ABELA:  F’dan il-każ partikolari l-Inġ. Peter Morales qed jirrappreżenta lill-KOLS;  Dr. Ray Scerri qed jirrappreżenta lill-Ministeru.

THE CHAIR:  Qiegħed jirrappreżenta, jew qed jieħu deċiżjonijiet eżekuttivi fit-tmexxija?

IS-SUR JOHN ABELA: Ma jeħodhomx waħdu; jeħodhom il-kumitat tat-tmexxija.  Irridu nagħmlu distinzjoni.

THE CHAIR:  Kont nixtieq li kieku kien hawn il-President tal-kumitat tat-tmexxija.  Dan il-punt diġà għamiltu.  Meta aħna nkunu qed nitkellmu dwar entità, min imexxi dik l-entità jrid ikun preżenti quddiemna, inkella ma nkunux qed nitkellmu ma’ min qed imexxi l-entità.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Veru li qatt ma ħarġet tender, imma jekk tuża shadow pricing tara li l-prezzijiet, li I make sure li l-KOLS titlob bħala ħlas lill-Gvern biex nissalvagwardja lit-taxpayer, huma raġjonevoli.  Fil-fatt hemm lukandi ta’ ħames stilel li jitolbu servizz mingħand il-KOLS però dawn qatt ma ħadmulhom. Ir-raġuni hi li d-domanda mingħandna bħala health hija kbira u dejjem qiegħda tiżdied u allura ma jistgħux jieħdu ordni ta’ lukandi għax jekk il-Gvern jiġi biex jiftaħ sptar ieħor, ma jkunux jistgħu jlaħħqu; huma marbutin li s-servizz tas-saħħa jridu jagħmluh bilfors.  Meta kienet ħarġet tender għal servizz simili minn djar tal-anzjani privati – fil-fatt huma ta’ Vassallo Group – jien kont għedt lis-Sur Morales biex jidħol għaliha għax I needed to benchmark.  Il-prezzijiet li niżżel fit-tender kienu m’għola s-smewwiet, mhux bħal dawk li jiċċarġjaw lill-Gvern, u xorta konna l-orħos offerta.  Jien din għamiltha biss bħala exercise għax we could not cater for it.

ONOR. IAN BORG:  Inti qed tgħidilna biex noqogħdu attenti kif nindirizzawk, imma imbagħad inti trid tagħżel ma’ liema naħa  qiegħed għax anke aħna qed nitħawdu!  

IS-SUR JOHN ABELA:  Qed jitkellem b’mod stateġiku.

ONOR. IAN BORG:  Imma fehemni għax qed insibuha diffiċli aħna, aħseb u ara xi ħadd li qiegħed jara mid-dar tiegħu jew xi ħadd li qed jirrapporta.  Qed ngħid hekk għall-ġid ta’ kulħadd.

THE CHAIR:  Naħseb li l-punt li qed jagħmel l-Onor. Borg huwa ġustifikat għax anke aħna qed nitħawdu ftit.  Dr. Scerri, spiċċa l-argument tiegħek.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Mil-lat ta’ pricing hija direzzjoni strateġika and a policy decision.  I cannot allow them to take Government for a ride!  Irrid inkun naf ir-realtà, u r-riċerka li għamilt tax-shadow pricing kienet biex naċċerta li l-pricing huwa realistiku u mhux jista’ jkollu monopolistic value.  And I proved it.  Jien nara li huwa r-rwol tiegħi li nara l-prezzijiet...  Pereżempju, m’ilux staqsewni kif il-prezzijiet tal-Isptar t’Għawdex u tar-Residenza San Vinċenz de Paule huma orħos minn dawn.  Ir-raġuni hija li they are worked up on marginal costs, u l-manpower costs huma fuq l-entitajiet li kellu oriġinarjament il-Health Department, li dak iż-żmien kienu l-Isptarijiet St. Luke’s, Mount Carmel, eċċ.  Jekk iżżid il-manpower cost ukoll fuq l-Isptar t’Għawdex, il-Gvern tkun qed tisirqu għax hemmhekk m’għandekx manpower.

THE CHAIR:  Dr. Scerri, tista’ tgħidilna, ħalli nifhmu sew, x’inhu eżattament ir-rwol tiegħek?

IT-TABIB RAY SCERRI:  Jien nidħol biss on strategy, policy u public health.

THE CHAIR:  Imma mħallas mill-Koperattiva jew mill-Gvern?

IT-TABIB RAY SCERRI:  Jien ma nieħu xejn mill-Koperattiva.  Il-manager jista’ jgħidlek li jien qatt ma mort għall-festini li jagħmlu tal-Milied, proprju to keep my boundaries.  Jien nidħol biss f’ċerti affarijiet u ma nidħolx fid-day-to-day management.  Pereżempju, parti mil-linen li tissupplixxi l-KOLS huma tat-theatres, u l-Isptar Mater Dei iddeċidew li jmorru għad-disposables.  Jien lis-Sur Morales tajtu parir biex jaħżen ammont ta’ linen, li kien iqum madwar Lm10,000, għax jien ma nistax naċċetta li l-Gvern taqagħlu t-tender tad-disposables u jkollu jagħlaq l-isptar.  Il-management setgħu qaluli li ma jridux, imma rrispettaw id-deċiżjoni tiegħi.  U mn’alla għamlu hekk għax over the years, f’daqqa waħda jċemplu mill-Isptar Mater Dei biex jibagħtulhom il-linen dak il-ħin għax ma kellhomx biex joperaw.  Deċiżjoni bħal dik, jien irrid neħodha.  Nara wkoll kif qed jinħasel il-prodott, jiġifieri li jkun hemm disinfection cycle.  This is very costly għax trid taħsel at 78 degrees meta ħasla normali tagħmilha at 30 degrees.  Il-lożor tista’ taħsilhom at 30 degrees u jiġu bojod xorta, but they will not be disinfected.  Meta jkun hemm każijiet ta’ scabies fl-isptarijiet, ġeneralment jiġru għax ikunu ħaslu xi ħaġa ħażina.  Pereżempju, aħna nagħtu servizz b’xejn lid-Dar tal-Providenza għax snin ilu, meta kont għadni nagħmel tal-għassa, kien hemm każ ta’ scabies u lill-Monsinjur kont għalaqtlu r-residenza there and then.  

THE CHAIR:  Jien qed nifhem ir-rwol tiegħek, però naħseb li l-problema li għandu l-Awditur u li ġegħlitu jistaqsi hi li jidher li fil-kuntratti int qed tidher fuq iż-żewġ naħat.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Le, il-kuntratti bil-liġi...

THE CHAIR:  Ħalli nisma’ lill-Awditur għax hu għamlu l-kumment.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Mr Chairman, jien għandi d-dover li niddefendi l-integrità tal-uffiċjali tagħna.  Jien hawnhekk għandi skoss agreements bejn il-Ministeru għas-Saħħa u l-Koperattiva fejn il-ħabib tiegħi, Dr. Scerri, iffirma speċifikament on behalf tal-Koperattiva.  Hu għadu kif qal li jirrappreżenta lill-Ministeru għas-Saħħa, però f’dawn iż-żewġ agreements qed jiffirma għan-nom tal-Koperattiva.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Il-liġi hekk qiegħda.

THE CHAIR:  Għaliex qiegħda hekk il-liġi?

IT-TABIB RAY SCERRI:  Il-liġi tgħid li d-direttur huwa l-legal representative.  Jien m’iniex kuntent bil-mod kif inhi.

THE CHAIR:  Liema liġi?

IT-TABIB RAY SCERRI:  Skont iċ-ċirkolari li kien ħareġ il-Gvern fl-1996, id-direttur irid jiffirma.  Jien qajjimt din il-kwestjoni bosta drabi mal-bord u ħadt gost li qajjimha l-Awditur.  Is-sitwazzjoni qiegħda li jien irrid niffirma, u allura r-responsabilità hija tiegħi, meta fil-fatt ma nindaħalx fid-day-to-day management.

THE CHAIR:  Qed naraha stramba jien.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Anke legalment, lanqas nista’.  Wara d-diżastru tal-Priceclub, id-deċiżjoni li kienet ħadet il-qorti hija li bħala legal representative, I am personally responsible, mhux bħal direttur tal-Gvern, jekk jagħmel żball jidħol għalih il-Gvern.  U għalhekk f’ċerti affarijiet nidħol biex nara kif qegħdin isiru.

THE CHAIR:  You are personally liable.  
IS-SUR CHARLES  DEGUARA:  Imma fi Skema “A”.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Le, anke fi Skema “B”.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Hawnhekk hawn miktub mod ieħor.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Il-parir legali li ngħatajna hu li taħt Skema “B”...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jekk tagħtuni ċans nikkwota.

THE CHAIR:  Ħalli nisimgħu lill-Awditur.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Skont iċ-ċirkolari maħruġa fl-1996, taħt Skema “B”, il-kapijiet tad-dipartiment u s-segretarju permanenti għandhom jużaw id-diskrezzjoni tagħhom fil-kiri ta’ tagħmir, inġejni u bejgħ, eċċ.  Jiġifieri taħt Skema “B” – kif qed tgħidu li hija  rreġistrata din il-Koperattiva – il-Ministeru għandu jieħu sehem attiv f’kull xiri...

IS-SUR JOHN ABELA:  Skużani ftit għax jew m’aħniex qed naqraw sew, jew...  Iċ-ċirkolari tgħid li taħt Skema “B” il-kapijiet tad-dipartiment għandhom jużaw id-diskrezzjoni tagħhom fil-kiri ta’ tagħmir.  Jiġifieri jekk il-Ministeru jogħġbu jikri xi ħaġa lill-Koperattiva, jew jagħti materjal, id-direttur għandu l-obbligu li jara li l-ispejjeż tagħhom jinġabru sal-aħħar tas-sena.  Dak li qed tgħid iċ-ċirkolari.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma mbagħad tkompli tgħid li s-segretarju permanenti jrid jara li d-dipartiment jiġbor lura l-ispejjeż tiegħu fejn il-Koperattiva tkun qiegħda tħaddem riżorsi dipartimentali.

IS-SUR JOHN ABELA:  Hekk hu.  Qed tara?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma d-dipartiment mhux qed jiġborhom l-ispejjeż tiegħu.

IS-SUR JOHN ABELA:  Dażgur li qed jiġborhom.

THE CHAIR:  Ħudu paċenzja għax naħseb li zvijjajna.

IS-SUR JOHN ABELA:  Għax ma rridux nifhmu.

THE CHAIR:  Sur  Abela, ma naħsibx li l-Awditur għandu xi intenzjoni ħażina.  Imma kif kull min ma jaqbilx mal-Awditur irid jitfagħlu intenzjoni ħażina?!  Agħtini ftit ċans.  Il-punt huwa sempliċi: Minn fejn joħroġ li Dr. Scerri, li huwa d-Direttur, Policy and Planning within the Ministry of Health, huwa l-persuna li jrid jidher għall-Koperattiva?  Minn fejn toħroġ?  Għaliex qed jidher hu?  Jidher li hemm xi obbligu li minflok jidher ġuridikament il-President tal-Koperattiva, jew xi executive manager tal-Koperattiva,  kif nifhem li għandu jkun, qed jidher direttur tal-Gvern.

L-INĠ. PETER MORALES:  Iċ-ċirkolari tal-1996 tgħid li l-kap tad-dipartiment jista’ jalloka xogħol tad-dipartiment lill-membri tal-koperattiva proviżorja taħt Skema “B”.  Issa dak iż-żmien kienet tapplika l-liġi tal-1978.

THE CHAIR:  Issa ssirulix kollha avukati!  Għandna avukati biżżejjed, jiġifieri jekk ma nifhmekx jien, hawn min jifhmek.  Ejjew naqraw it-text.

L-INĠ. PETER MORALES:  Barra minn dan, id-direttur tad-dipartiment tal-Gvern, jista’ jikkompeti għal tenders f’isem il-koperattiva.  Għalhekk Dr. Scerri kien qalilna biex nitfgħu tender għaliha, għax hu irid jifta’ t-tender, imbagħad meta d-Dipartiment jirbaħ it-tender jgħaddiha lill-Koperattiva.

THE CHAIR:  Imma s’issa għadni ma kkonkludejtx li għandu bżonn jiffirma l-kuntratt mad-Dipartiment.  Hemm x’imkien li tgħid hekk?

ONOR. CHARLES MANGION:  Allura hemm x’imkien li jrid jiffirma għan-nom tad-Dipartiment, imbagħad jiddelega.

THE CHAIR:  Imma minn fejn toħroġ din?

ONOR. CHARLES MANGION:  Mela mhux qed jiffirma għall-Koperattiva, imma qed jiffirma għad-Dipartiment, u jiddelega dak li jkun akkwista hu lill-Koperattiva.

THE CHAIR:  Jien din il-klawsola nifhimha, għax għandna koperattiva tal-Gvern li l-Gvern stess qiegħed jiggarantixxi l-pagi tagħha.  Il-Gvern jista’ jkun li qed iħoss li din mhijiex qed tintuża to its full capacity u allura jara opportunità u jgħidilhom biex jitfgħu tender ħalli tintuża at full capacity.  Però dak ma jpoġġix lil Dr. Scerri ġuridikament responsabbli; sempliċement qed jaqdi l-funzjoni tiegħu ta’ direttur tad-Dipartiment u qed jgħid li huwa fl-interess pubbliku li l-Koperattiva taħdem at its full capacity.  Allura hu għandu dritt jordnalha u jgħidilha biex titfa’ tender biex jekk tista’ tirbaħ ix-xogħol, tirbħu, ħalli l-Gvern jiffranka l-flus.  Għalija dan huwa loġiku, però it does not make Dr. Scerri juridically responsible.  Jien ma nafx min tak dak il-parir.  Issa aħna m’aħniex qegħdin hawnhekk biex nagħmlu analisi tal-pariri legali, u naħseb li mhuwiex il-lok, u lanqas għandha l-kuntratti quddiemna. Li nistgħu nagħmlu aħna bħala Kumitat huma rakkmandazzjonijiet.  Għaldaqstant qed ninkariga lis-Segretarju Permanenti sabiex jidħol f’din l-issue għax ma naħsibx li jagħmel sens li d-direttur tal-policy and planning qed jerfa’ responsabilità ġuridika personali tal-Koperattiva, bl-implikazzonijiet kollha tagħha.  Jien nista’ nifhem għaliex l-Awditur qed jgħid li hemm kunflitt ta’ interess, għax l-istess persuna li suppost qiegħed jikkontrolla superviżjonament fl-interess tal-Gvern, qiegħed jispiċċa jidher legalment bħala l-persuna li qed jamministraha!  U allura jien nifhem il-kumment tal-Awditur Ġenerali dwar il-kunflitt ta’ interess, imma nifhem ukoll li mhux fl-interess tal-Gvern li dan ikun, u lanqas huwa fl-interess personali ta’ Dr. Scerri li jerfa’ din it-tip ta’ responsabilità.  Allura hemm bżonn li ssir is-separazzjoni u għandu jiġi definit aħjar dan r-rwol, jew billi tiġi ċċarata l-policy li kienet saret oriġinarjament...  Jien nifhem li f’public/private partnership ikun hemm persuna mill-Ministeru sabiex jikkontrolla u jara li l-interessi tal-Gvern qed jiġu protetti, u r-rwol ta’ Dr. Scerri huwa importanti, imma mhux li jispiċċa ġuridakament responsabbli!  Ir-responsabilità ġuridikata tal-entità trid terfagħha l-entità stess, għax hija koperattiva, u hu mhuwiex membru tal-Koperattiva.  Jien nappella lis-Segretarju Permanenti sabiex ma neqfux sempliċement billi ngħidu li għax dan kien il-parir legali li ngħatalna, imma nirranġaw din l-anomalija.  Għandna nużaw l-avukati tagħna biex nitolbuhom jagħtuna rakkmandazzjoni kif nistgħu nagħmlu dan għax ma jagħmilx sens, u mhijiex l-intenzjoni tal-Gvern, li tkun hekk.  Għandna bżonn lil Dr. Scerri bħala Direttur tal-policy and planning biex jagħmel il-kontroll – u d-dritt li għandu li jordnalhom ċerti affarijiet jagħmel sens; m’aħniex qed ngħidu li m’għandux ikollu ċerti drittijiet li jgħidilhom x’għandhom jagħmlu fl-interess tal-Gvern – imma min-naħa l-oħra, ir-responsabilità ġuridika trid terfgħaha l-Koperattiva.  Irridu naraw li din l-anomalija tiġi solvuta.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Jien ukoll naraha din l-anomalija, imma dak kien il-parir legali li ngħatajt.  Fil-fatt kienu tawni parir nieħu insurance għax bħala Direttur mal-Gvern, ikoprini l-Gvern, imma fil-Koperattiva ma jkoprini ħadd.

THE CHAIR:  Imma for proper checks and balances la jagħmilx sens li inti qed terfa’ din ir-responsabilità.  Kif tista’ inti taqdi r-responsabilità superviżorja u fl-istess ħin qed tidher int?  Jidher li l-Kumitat qed jaqbel dwar dan il-punt.  

Ngħaddu issa għal kumment ieħor li għamel l-Awditur fir-rapport tiegħu u li huwa dwar il-ħtieġa ta’ rotation tal-awdituri.  Hawnhekk irrid ngħid li it is not a national policy to rotate auditors u għalhekk nistaqsi lill-Awditur x’qed iwasslu jagħmel dan il-kumment.  Sur Deguara, m’intix sodisfatt bil-kwalità ta’ audits li qed issir?

IS-SUR CHARLES DEGUARA: Jien m’iniex accountant jew awditur, imma skont il-parir tan-nies tekniċi tagħna, dan huwa desirable wara ċertu perjodu.  Ċertament li m’aħniex qed nirriflettu fuq il-kwalità tal-awditur, jiġifieri seta’ kien min kien.  L-Uffiċċju tagħna jiġi audited mill-privat, u aħna stess inbiddlu lill-awditur kull ħames snin.

THE CHAIR:  Jien ma nafx li l-Gvern għandu policy li after three or five years jimponi rotation, però dwar dan nistaqsi lir-rappreżentant tal-Uffiċċju tal-Prim Ministru.

IS-SUR JOHN ABELA:  Naħseb li xi darba kien hemm, u fil-public corporations jidhirli li hemm.

THE CHAIR:  Jien insejt, għalhekk qed nistaqsi.

IS-SUR JOHN ABELA:  Irrid ngħid li fuq dan il-punt naqblu mija fil-mija man-noti li għamel l-NAO...

THE CHAIR:  Jien ma nafx min hu l-awditur, imma qed nagħmilha biex nifhem il-policy.

IS-SUR JOHN ABELA:  ...and we are taking on board their suggestions.  Fil-fatt anke għaddejna dawn il-kummenti lill-management committee.

THE CHAIR:  Biex inkun onest, lili iktar inkwetani l-kumment fejn qed jingħad li għal ħames snin il-management letter tal-Awditur kienet kelma b’kelma l-istess, għajr għas-sena.  Dan ifisser li jew ma nbidel xejn, u allura għamiltu l-ħajja tal-Awditur faċli għax kulma ried jagħmel hu li jistampa l-management letter tas-sena li għaddiet, jew inkella għamiltu xi affarijiet, però m’għedtulux bihom.

IS-SUR JOHN ABELA:  Il-punti li tqajjmu mill-NAO, għalkemm jista’ jkun hemm affarijiet li ma naqblux magħhom, mhux fis-sugu imma iktar forsi fil-legalità tagħhom eċċ, kienu punti tajbin which we took on board.  Fil-fatt tkellimna wkoll mal-management committee u se tittieħed azzjoni fl-annual general meeting li jmiss.

IS-SUR JOSEPH RAPA:  Dan kien punt fejn dehret skjetta d-dilemma li tafgħana fiha l-parir legali, għaliex filwaqt li qalulna li we are responsible strategically, qalulna wkoll biex operationally noqogħdu attenti biex ma nkunux ultra vires.  

THE CHAIR:  Il-Koperattiva hija indipendenti, però jekk jien, bħala stakeholder m’iniex kuntent bil-kwalità tal-audit, filwaqt li ma nistax nimponilhom, nista’ ngħidilhom li jekk mhux se jbiddlu l-awditur – irrispettivament min hu – jista’ jkun li nikkunsidra r-relazzjoni tiegħi magħhom.  Jien naqbel mal-parir legali li qed jingħata, li inti ma tistax timponilu għax huwa l-bord tat-tmexxija li jrid jiddiċiedi jekk issirx rotation tal-awditur, però jekk min-naħa l-oħra jien ninnota shortcomings u l-Awditur esprima ċerta concern miegħi, allura għandi d-dritt li nesprimi dak il-concern u ngħidilhom li jekk ma jissodisfawnix li dan il-concern se jindirizzawh, jista’ jkun li jkolli nirrikonsidra r-relazzjoni magħhom bħala koperattiva.  Jiġifieri ma mmorrux fl-estremitajiet li naħsbu li ma nistgħu ngħidu xejn lill-Koperattiva.  Wara kollox hija koperattiva li l-Gvern qed jiggarantixxilha l-pagi.

IS-SUR JOSEPH RAPA:  Fil-fatt aħna tkellimna eżattament along these lines, u bi pjaċir ngħid li by moral suasion, għax ma fhimtx li għandna legal remit, il-Koperattiva qalulna li aċċettaw li jidhirli sal-aħħar ta’ Mejju...

IT-TABIB RAY SCERRI:  Nista’ ngħid li jien qbilt ma’ din ir-rakkmandazzjoni tal-Awditur u lill-ħaddiema tajthom parir jaċċettawha.  Bil-liġi, l-annual general meeting irid  isir sal-aħħar ta’ Ġunju u nista’ ngħid li l-awditur se jinbidel fil-laqgħa ġenerali li jmiss li se ssir madwar tliet ġimgħat oħra.  Fil-fatt diġà hemm ir-riżoluzzjoni lesta.

THE CHAIR:  L-Onor. Mangion.

ONOR. CHARLES MANGION:  Kemm hemm membri fil-Koperattiva llum?  Qed tgħiduli li kienu 56, fl-2014 niżlu għal 36, u sal-lum, sentejn wara, baqgħu l-istess.  Qed ninnota li donnu l-proċess tal-Koperattiva qiegħed jispiċċa bil-mod il-mod, mhijiex koperattiva li qed tikber, għax ħafna mis-servizzi tagħha donnu li qed tgħaddihom lill-privat.  Naqblu jew le?  

THE CHAIR:  Jien nista’ ngħid li t-teżi tiegħi fl-Università għamiltha fuq il-koperattivi, jiġifieri l-koperattivi huma xi ħaġa għal qalbi u ċertament m’iniex averse għalihom.  L-aktar ħaġa li rajt stramba mir-rapport kollu hi li s-soluzzjoni tal-Koperattiva biex tingaġġa nies hi li minflok daħħlithom bħala membri fil-Koperattiva u ġabithom ħaddiema ndaqs fil-Koperattiva, jaqsmu fil-benefiċċji u fir-responsabilitajiet tagħha, kif nifhem li għandha tkun koperattiva, il-Koperattiva saret kapitalista, u qalet li l-benefiċċju se tieħdu kollu hi, u l-għaxar membri ġodda li daħlu, minflok ma tittrattahom bħala ħaddiema daqs il-membri l-oħra tal-Koperattiva, tingaġġahom tramite kuntrattur u tħallashom...  Issa tista’ tgħidli li qed tħallas pagi tajbin u raġjonevoli, imma żgur li dak mhuwiex il-kunċett tal-koperattivi.  Il-kunċett tal-koperattivi huwa li kull ħaddiem ikun membru fil-koperattiva, u mhux jispiċċa jkun hemm membri li jsiru shareholders u l-ħaddiema kollha jkunu mpjegati!  Dan ma jagħmilx sens u mhuwiex mod kif taħdem koperattiva.  Bħala Kumitat aħna qed ngħidu li l-mod li bih qed jiġu trattati dawn l-għaxar ħaddiema mhuwiex wieħed ġust.

ONOR. CHARLES MANGION:  Mr Chairman, nista’ ngħid li antiċipajtni.  Aħna hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq l-iżvilupp tal-koperattivi?  Għax hawnhekk qed naraw koperattiva tinxtorob bħala membri, ir-revenue tagħha jiżdied, u jħallasha l-Gvern.  Allura minn koperattiva qed tispiċċa employer; tieħu s-servizz għax għandha monopolju, imbagħad tgħaddih lill-privat.  Jien u ċ-Chairman naqblu li rridu nitkellmu dwar jekk aħniex se niżviluppaw il-koperattivi għax dawn jistgħu jkunu għodda għall-Gvern fejn bihom, l-under utilisation li għandu l-Gvern fil-work force tiegħu, jindirizzaha.  Għalhekk jien staqsejt kif il-membri qegħdin jonqsu, ix-xogħol jiżdied, imbagħad nagħtu x-xogħol lill-privat.  This does not tally mas-setup ta’ koperattiva.  Nixtieq at this stage nistaqsi lill-Awditur Ġenerali x’inhi l-opinjoni tiegħu f’dan ir-rigward, bħala kunċett ta’ koperattiva li hija istituzzjoni governattiva u pubblika.  

IS-SUR CHARLES  DEGUARA:  Fil-fatt ħadt gost li qam dan il-punt għax aħna ltqajna kemm-il darba mas-Segretarju Permanenti u mas-Sur Abela, u kellna diskussjonijiet tajbin ħafna.  Aħna assolutament favur il-koperattivi u m’għandna xejn kontrihom, però l-Uffiċċju tagħna huwa magħruf bħala guardian of the public purse u allura rridu nassiguraw li l-fondi pubbliċi qed jintnefqu sew.  Il-punt tagħna hu li l-Ministeru għandu jivverifika kemm jista’ jkun biex jieħu a fair deal.  Forsi se nispiċċa b’dak li bdejt, imma nerġa’ ngħid li bejn l-2010 u l-2014 kien hemm agreement bejn il-Koperattiva u l-Ministeru fejn kien hemm miktub ċar u tond li 15% tal-profitti mingħand third parties imorru speċifikament għal training fund għall-Ministeru.  F’daqqa waħda, l-Koperattiva ħarġet b’din l-idea, li aħna ma nistgħux naqblu magħha, fejn qalet li l-profitti huma tal-ħaddiema u huma jiddeċiedu xi jsir minnhom, u l-agreement eżistenti, jiġu jaqgħu u jqumu minnu.  Dan ġara għal ħames snin sħaħ, mill-2010 sal-2015.  Il-Koperattiva qalet li titmejjel minn dak l-agreement li kien hemm iffirmat, u jien għalhekk ninħaraq, għax il-Gvern mhux qed jieħu d-deal tiegħu.  Jien nemmen li koperattiva għandha tieħu dak li hu tagħha u m’għandi xejn kontra li l-ħaddiema jitħallsu, imma l-Gvern irid jieħu d-deal tiegħu wkoll!  

THE CHAIR:  L-Onor. Buttigieg.

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  X’inhi r-raġuni li qegħdin timpjegaw lill-ħaddiema through kuntrattur?

IT-TABIB RAY SCERRI:  Dik hija deċiżjoni li ma nistax nidħol fiha jien.

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Mela jirrispondina s-Sur Morales.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Però xtaqt li qabel nagħmel kumment dwar il-kwestjoni tal-15%.  Wieħed mill-għanijiet ta’ koperattivi huwa dak filantropiku.  Minbarra li l-Koperattiva tagħti s-servizz lill-Arka u lid-Dar ta’ Providenza b’xejn – servizz li jiswa €80,000 fis-sena – irrid niġbor fondi li jammontaw għal 15% from the profits they make to third parties.  Skont Artiklu 17 tal-liġi, il-Koperattiva tista’ tiddeċiedi li xxolji  dan l-arranġament tal-15%, u jien għandi informazzjoni li fl-annual general meeting li jmiss, se jxoljuh għax il-membri jistgħu jiddeċiedu huma kif se jużaw il-fondi.  Over the years, dawn il-flus intużaw...
THE CHAIR:  Imma agreement li għandhom mal-Gvern ma jistax jiġi xolt sempliċement b’riżoluzzjoni f’general meeting!  Sur Deguara, il-15% ħierġa minn kuntratt mal-Gvern?  Jekk hu hekk, kif jistgħu jxoljuh?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Din qiegħda bil-miktub.  Dr. Scerri, jekk inti direttur tal-Gvern taqbel ma’ din l-asserzjoni li dan il-commitment ma jinżammx?  Jien veru m’iniex qed nifhem.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Imma hemm klawsola fl-agreement...  Dawn huma flus tal-ħaddiema.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   U l-agreement x’sar minnu?

IT-TABIB RAY SCERRI:  Dawn huma flus tal-ħaddiema.  Issa jien kont ipperswadejthom biex dawn il-profitti nużawhom...  L-iktar li wżajnihom kien għal persuni b’mard mentali.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ħażin għax mhux skont l-agreement.  Il-Ministeru missu qabeż fuqkom.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Dawn intużaw għal pazjenti li ħarġu mill-Isptar Mount Carmel u tajnihom it-taħriġ.  Għamilna wkoll teatru fl-Isptar Mount Carmel fejn il-pazjenti jistgħu jiżviluppaw il-ħtiġijiet tagħhom.

THE CHAIR:  Dr. Scerri, kif qed titkellem tagħtini l-impressjoni li inti l-manager mhux tirrappreżenta lill-Ministeru!  Aħfirli, imma l-kumment ikolli nagħmlu.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Dawn huma policy decisions dwar kif jistgħu jintużaw dawk il-flus.

THE CHAIR:  Però qed tkun grey ħafna dwar x’inhi policy u x’inhuwa running the business.  Jiena nara li r-rwol tiegħek suppost huwa li tara li l-Koperattiva timxi mal-obbligi kuntrattwali li għandha mal-Gvern, u ma tistax tidħol ukoll fuq il-management.  Jien nappella lis-Segretarju Permanenti li this clear delineation needs to be made, in the interest of everyone.  L-obbligi mal-Gvern iridu jiġu segwiti.  Jista’ jsir ftehim bejn il-Koperattiva u l-Gvern kif dak it-training fund jiġi utilizzat, imma irid isir agreement.  L-affarijiet għandhom jiġu fformalizzati kif suppost u b’mod ċar biex ma jkunx hemm dubji.  Dan huwa r-rwol tal-PAC u tal-Awditur Ġenerali, u ħadd ma jista’ jistenna inqas minna.  Kif il-15% li qed jiġbor mit-training fund jiġi wżat hija deċiżjoni tal-Ministeru.  Jekk il-Gvern jixtieq li juża l-Koperattiva biex nies li għandhom mard mentali jinvolvihom fid-dinja tax-xogħol, nieħdu gost ħafna u hija ħaġa tajba, imma trid tiġi fformalizzata.  Ma jistax ikun li dak li suppost qed jieħu l-Gvern ma jeħdux...  (Interruzzjonijiet)  But you cannot make that policy decision;  huwa l-Ministeru li jrid jiddeċidiha.  Dr. Scerri, għalhekk irridu niddeċiedu jekk intix il-Ministeru jew inkella l-management tal-Koperattiva!

IT-TABIB RAY SCERRI:  Dan sar on the advice of the Ministry meta konna qed nagħmlu r-riforma fis-settur tas-saħħa mentali lura fl-1997.  Aħna ridna noħorġu numru ta’ pazjenti, madwar 140, jgħixu fil-komunità, imma l-postijiet tagħhom needed upgrading u l-Gvern ma kellux dawk il-flus.  Allura li ġara kien li l-Isptar Mount Carmel ta l-labour force min-naħa tiegħu u aħna tajna l-materjal, bħaż-żebgħa, l-għamara, eċċ.  Jiġifieri it was a policy decision meta konna qegħdin nagħmlu dik ir-riforma fis-settur mentali.  Bħalissa għaddejja r-riforma post il-Mental Health Act.

THE CHAIR:  Imma dan huwa dokumentat?  Biex l-Awditur Ġenerali għamel dan, bilfors li sab vacuum.  Hu qed jara kuntratt li qed jgħid li 15% mix-xogħol li jsir mill-privat suppost imur għand il-Gvern biex il-Gvern iwaqqaf training fund tal-ħaddiema tal-Gvern.  Milli jidher, it-training fund ma twaqqafx, il-Koperattiva żammet il-flus fil-kont tagħha li jista’ jkun li qed tużahom għal raġunijiet nobbli, u inti qed tgħid li kienet policy tal-Gvern.  Tista’ tgħidilna minn fejn toħroġ din il-policy tal-Gvern?  Nassumi li hemm dokument li jitkellem dwar dan.

IS-SUR JOHN ABELA: Din hija problema ħafna drabi fejn jidħlu ministeri...

THE CHAIR:  Imma trid tiġi solvuta!  

IS-SUR JOHN ABELA:  Naqbel miegħek li ħafna mill-proċedura ma tkunx dokumentata.  

THE CHAIR:  Imma aħna rridu naraw li l-affarijiet jiġu ċċarati.

IT-TABIB RAY SCERRI:  Jien ma nafx minn fejn toħroġ din tat-taħriġ; klawsola 8 hija ċara.

THE CHAIR:  Jista’ xi ħadd jaqralna l-klawsola li fuqha l-Awditur Ġenerali ħareġ b’din ir-rakkmandazzjoni?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jien qed nirriferi għal ftehim iffirmat bejn il-Gvern u l-Koperattiva fil-11 ta’ Mejju 2010.  F’dan il-każ donnhom li ġew invertiti ir-rwoli għax Dr. Scerri qed jiffirma għan-nom tad-diviżjoni u hemm xi ħaddieħor għan-nom tal-Koperattiva.  Dan il-ftehim jgħid ċar u tond li wara li jitnaqqsu l-ispejjeż, kemm tad-Dipartiment u anke tal-Koperattiva, persentaġġ tal-qligħ ta’ 15% jiġi mgħoddi f’fond separat imsejjaħ skema ta’ taħriġ.  Dan il-fond għandu jiġi wżat biex jiġu mħallsa spejjeż ta’ studju u taħriġ tal-ħaddiema tad-Diviżjoni tas-Saħħa – mhux ħaddiema tal-Koperattiva – u dan il-fond għandu jiġi kkontrollat minn Dr. Scerri, fil-kapaċità tiegħu ta’ Direttur, Special Initiatives.  Il-verità hi li dan l-account, għalkemm suppost huwa tal-Ministeru, kien f’isem il-Koperattiva.  Jiġifieri suppost kien hemm account tal-Ministeru u l-Koperattiva – nerġa’ ngħid li aħna m’għandna xejn kontra l-Koperattiva imma nemmnu li għandha żżomm il-commitments tagħha skont dan il-ftehim –...  (Interruzzjonijiet)  Imma huwa f’isem il-KOLS u joperawh il-KOLS, meta suppost joperah il-Ministeru.  

L-INĠ. PETER MORALES:  Imma minn fejn ġibtha din?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Mill-istess dokument li għandi kemm ikkwotajtlek fejn jingħad li dan il-fond għandu jiġi wżat biex jiġu mħallsa spejjeż ta’ studju, taħriġ tal-ħaddiema...  Imma fil-fatt qatt ma ntuża, tant li intom stess, fil-feedback tagħkom qed tgħidulna:  

“This money belongs solely to its members and consequently it is the same members who are to decide on how to spend the income generated.”.  

THE CHAIR:  Hawnhekk nissottolinja li l-impressjoni tiegħi huwa li l-fond, anke jekk qiegħed jinżamm fl-accounts tal-Koperattiva, mhuwiex tal-Koperattiva biex tiddeċiedi kif jiġi wżat, imma huwa l-Ministeru li għandu jiddeċiedi.  Hemm ukoll definizzjoni ċara għalfejn għandu jmur, jiġifieri għat-taħriġ tal-ħaddiema fil-Ministeru għas-Saħħa.  

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Min huma l-firmatarji li joħoġru ċ-ċekkijiet?  Hemm rappreżentant tal-Ministeru u rappreżentant tal-Koperattiva? 

L-INĠ. PETER MORALES: Skont iċ-ċirkolari jrid ikun hemm firmatarju min-naħa tad-Dipartiment u firmatarju min-naħa tal-Koperattiva.  Fil-każ tagħna, il-firmatarju huwa d-Direttur u żewġ rappreżentanti tal-Koperattiva.  

THE CHAIR:  U d-Direttur huwa Dr. Scerri?  

L-INĠ. PETER MORALES:  Iva.  

THE CHAIR:  Din se jkolli nitfagħha wkoll f’ħoġor is-Segretarju Permanenti għax naħseb li s-sitwazzjoni trid tiġi ċċarata. Aħna nifhmu li għandu jkun il-Ministeru li jiddeċiedi kif jintużaw dawn il-fondi, u żgur mhux se jkun dan il-Kumitat li jiddeċiedi dan. Hemm ftehim – ma nafx jekk ġiex traspost fil-ftehim li kien sar fl-1 ta’ Jannar; jekk ma sarx allura qegħdin nitkellmu fuq il-passat u hija iktar issue retroattiva – li jitkellem dwar x’jiġri minn dawk il-flus.  Issa l-Gvern irid jieħu deċiżjoni konxja dwar dawk il-flus, li f’ħames snin jidher li ma ġewx miżmuma għall-Gvern biex hu jużahom, u mhux sempliċement we let water pass under the bridge; hemm klawsola legali li tgħid ċar li l-flus qegħdin għand il-Koperattiva…  

L-INĠ. PETER MORALES:  Huma accounted for u hemm bilanċ mhux ħażin.  

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Jekk mhijiex fil-kuntratt dawn huma… 

IS-SUR JOHN ABELA:  Il-kuntratt kien qed jispeċifika l-operat eċċ., però ma jidhirlix li din l-iskema kienet qiegħda hemm.  

THE CHAIR:  Imma dan l-agreement għadu in vigore, jew għalaq?  

IS-SUR JOHN ABELA:  Nimmaġina li għadu in vigore.  

L-INĠ. PETER MORALES:  Ġie mġedded fl-2015.  

THE CHAIR:  Jiġifieri għadu japplika.  

L-INĠ. PETER MORALES:  Mhux eżatt kif kien, varjajnih xi ftit.  

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  X’jiġifieri?  

THE CHAIR:  X’varjajtu?  

L-INĠ. PETER MORALES:  Varjajna l-isem tal-kont.  

THE CHAIR:  Imma nifhem li l-obbligi tal-kont baqgħu l-istess.  (Interruzzjonijiet) Jiġifieri ġiet fixed amount.  

L-INĠ. PETER MORALES:  Hemm formola eżatta ta’ kif tinħadem is-somma; hemm template li toħroġ il-figuri awtomatikament.  Mhux kull xahar jiġi l-istess ammont.  

THE CHAIR:  Hawnhekk irridu nħarsu ‘l quddiem.  Milli qed nifhem l-ammont għadu qed jiġi akkumulat fil-kont skont il-ftehim.  Li hu żgur hu – u dan huwa ċar għall-Kumitat – li l-ebda annual general meeting ma jista’ jneħħi dan il-fond.  

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Din inkwetanti ħafna għax issa qed jintqal li mhux qiegħed fil-kuntratt.  

THE CHAIR:  Qed nifhmu li dan il-ftehim għadu applikabbli għax ġie mġedded.  

IS-SUR JOHN ABELA:  M’iniex ċert, irrid nara s-service level agreement imma naħseb li ġie mġedded.  

THE CHAIR:  Is-Sur Deguara.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  L-Uffiċċju tagħna ma jistax jindaħal f’policy tal-Gvern.  Jekk il-Ministeru jħoss li għandu jneħħi dan il-commitment, jagħmel side agreement u jneħħih, u aħna ma ngħidu xejn, imma sakemm għadu in vigore aħna nemmnu li għandu jiġi onorat.  

THE CHAIR:  Naturalment jekk il-ftehim huwa viġenti, trid tonorah.  Sur Rapa, qed naqblu li you have to follow up the issue, which is a policy issue.  Aħna nippretendu li l-ftehim jiġi onorat u trid tivverifika jekk għadux applikabbli.  Jekk huwa applikabbli u l-Gvern, bħala policy, iħoss li jrid ibiddlu għandu jbiddlu b’mod formali.  Li hu żgur hu li parti waħda, b’xi laqgħa annwali ġenerali, ma tistax tneħħi dak li huwa obbligu kuntrattat mal-Gvern.  Dik hija ċara, u jekk il-Koperattiva ma togħġobhiex li tikkontribwixxi dawk il-15% trid tiddiskutiha mal-Ministeru u l-Ministeru jrid jiddeċiedi jekk iridx joħroġ minn dak il-ftehim jew le, imma ma tistax tkun deċiżjoni unilaterali tal-Koperattiva.  

Ngħaddu issa għal-lack of independent oversight li hija issue ta’ materja tal-Koperattiva nnifisha, u ċioè jekk il-Koperattiva waqfitx l-istruttura li hija idonea li jkollha f’dik li hija superviżjoni.  Skont il-Co-operative Societies Act suppost irid ikun hemm kumitat superviżorju.  Jien qed nifhem li fl-istatut jeżisti, u jekk jeżisti fl-istatut allura nixtiequ narawh jaħdem.  Hawnhekk ingħatajna l-impressjoni li ma kienx qed jaħdem.  

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Imma skont dan ir-rapport, dan il-kumitat qed jaħdem b’mod kożmetiku għax li l-istess nies ikunu qed jissorveljaw jekk intix tagħmel ix-xogħol tiegħek sewwa naħseb li hija another grey area.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Naħseb li għandhom ikunu nies indipendenti mill-membri.  

THE CHAIR:  Żgur li m’għandhomx ikunu l-membri.  

L-INĠ. PETER MORALES:  Il-problema hija li l-membri tas-sorveljanza jeleġġuhom il-membri fil-laqgħa ġenerali annwali.  

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Dr. Scerri qal li l-liġi tgħid hekk, imma jekk ix-xewqa tal-Koperattiva hija li timxi b’mod rett u trasparenti – u dan ir-rapport qed jinsisti ħafna fuq hekk –  huwa minn ewl id-dinja li ma tqabbadx nies li jkunu fis-surveillance board li huma parti…  Trid tagħżel nies aktar indipendenti.  

L-INĠ. PETER MORALES:  Nista’ niggarantilek jien li n-nies li hemm fis-surveillance board lanqas jagħtih nifs lill-kumitat ta’ tmexxija.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Jien nifhem li dawn għandhom ikunu indipendenti, imma meta kont staqsejtha lill-avukat, dan qalli li l-liġi tispeċifika li jridu jinnominawhom u jivvutaw għalihom il-membri, u jien lanqas biss nista’ nagħmel suġġeriment. Huwa ovvju li l-liġi trid tinbidel.  

THE CHAIR:  Imma l-kumitat tat-tmexxija ma jbiddilx il-liġi hu.  L-appell tiegħi hu li tispjegaw aħjar lill-membri għalfejn huwa importanti li jkun indipendenti għax fil-fatt jiddefendi l-interessi tagħhom.  Meta jkollok membru li huwa fil-koperattiva kif ukoll fil-kumitat superviżorju jista’ jkun wieħed li jkun verament moħħ indipendenti u allura jagħmel l-iskrutinju li hemm bżonn, imma jista’ jkun bil-maqlub ukoll.  Allura huwa fl-interess tal-Koperattiva u tal-membri li kemm jista’ jkun, individwu jkun indipendenti.  Illum, anke istituzzjonijiet finanzjarji huma obbligati li jkollhom direttur indipendenti, audit committees eċċ. għax meta jkollok l-individwu li m’għandu x’jaqsam xejn fl-involviment u m’għandux interess lanqas fil-profitti tal-entità, dak li se jara hu li t-tmexxija tkun kif suppost għax hu mhux qed jieħu xi gwadann dirett jekk it-tmexxija tkun b’mod li tiffavorixxi li l-profitti jitqassmu iktar milli suppost.  Ħalli nagħti eżempju prattiku.  Il-15% kontribuzzjoni ma kenitx qed titħallas kollha.  Jekk il-kumitat superviżorju jkun magħmul mill-membri, m’għandux interess li tkun mod ieħor għax ifisser li b’hekk jieħu benefiċċju iktar hu.  M’iniex qed ngħid li hu hekk, imma t-tentazzjoni tista’ tkun hekk għax jekk jien inkun benefiċċjarju jkolli interess ulterjuri fin-natura tiegħi li kemm jista’ jkun il-benefiċċju tiegħi jogħla.  Għalhekk l-indipendenza tal-kumitat hija importanti għax jekk ikun indipendenti, jinkwieta jara li obbligu legali tal-15% kontribuzzjoni li trid tmur lill-fond tal-koperattivi mhijiex qed titħallas.   Ma jfissirx li ma kenitx qed tiġi kkumulata, imma skont dak li hemm f’paġna 248 tar-rapport jidher li l-Koperattiva kienet lura fil-ħlasijiet li kellha tagħmel lill-fond tal-koperattivi.  Jista’ jkun li sal-lum ħallsu kollox.

L-INĠ. PETER MORALES:  Hemm raġuni għall-ħlasijiet li hemm b’lura.  Fl-2010 kienet inħarqitilna l-laundry, kellna nagħmlu investiment kbir biex nerġgħu nirkupraw, irnexxielna nibqgħu nagħtu s-servizz notwithstanding li nofs il-laundry kienet magħluqa u morna għand il-fond ċentrali u tlabnihom jagħtuna nifs.  

THE CHAIR:  Nassumi li tawhielkom bil-miktub.  

L-INĠ. PETER MORALES:  Iva.  Tant hu hekk li hemm ftehim li jgħid kif u meta għandna nħallsu.  U aħna qed inżommu mal-ftehim.  

THE CHAIR:  Imma allura din ma spjegajtuhielux lill-Awditur meta staqsiekom għalfejn ma ħallastux l-ammont kollu?  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Kienet spjegata għax kont preżenti jien stess għal-laqgħa.  

THE CHAIR:  S’issa ħlief xengil tal-irjus min-naħa tal-Awditur m’iniex qed nara!  Kienet spjegata lill-Awditur?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Mela aħna għandna xi interess li npinġu lil xi ħadd ikrah biex noqogħdu…  M’għandniex interess nagħmlu dan.  

THE CHAIR:  Mhux hekk!  Jiġifieri jidher li ma kenitx ġiet spjegata.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Dak li sibna, sibna, dak li ma sibniex, ma sibniex.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Kienet spjegata għax jien kont preżenti waqt il-laqgħa.  Imma ħalli nerġa’ niġi għas-surveillance board.  Jien naf li l-Gvern irid ibiddel il-liġi tal-koperattivi u wieħed mis-suġġerimenti tiegħi kien dwar l-independent members fuq il-bord.  Jekk il-kumitat li waqqaf il-Gvern mhux se jieħu dik on board, allura ma nafx.  

THE CHAIR:  Nerġa’ ngħid li dik kienet an aside comment u mhijiex se tkun xi rakkmandazzjoni speċifika tal-PAC għax hija issue għall-membri, però nemmnu li bħala good governance għall-Koperattiva, il-kumment li għamel l-Awditur huwa wieħed pożittiv, imma ma naħsibx li l-Ministeru jista’ jimponi f’dan is-sens.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Dak is-suġġeriment kien diġà sar sentejn u nofs ilu meta l-Gvern waqqaf kumitat biex jirrevedi l-liġi tal-koperattivi.  Kumment ieħor kien fuq ir-rwol tad-direttur, għax dak lili jinkwetani.  

THE CHAIR:  Dwar il-kwestjoni tal-fond innifsu rrid ngħid li l-kumment huwa ċar li ma tħallasx l-ammont, u l-Awditur għamel numru ta’ queries fuq l-issue mal-awditur indipendenti u jidher li baqa’ bla risposta.  Jiġifieri jien qed nifhem li l-Awditur ipprova jfittex jifhem aħjar din is-sitwazzjoni.  Intom għandkom xi dokumentazzjoni li juri li l-Bord tal-Koperattivi kien aċċetta li…  

L-INĠ. PETER MORALES:  Li għandi hija email bil-ftehim li għamilna bejnietna, jiġifieri bejn il-fond ċentrali u l-kumitat tat-tmexxija.

THE CHAIR:  Nitolbok tgħaddilna kopja ta’ dak il-ftehim biex inkunu nistgħu nivverifikaw.  

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Lill-NAO m’għaddejtulux din il-korrispondenza?  

L-INĠ. PETER MORALES:  Ma niftakarx.  

IS-SINJ. TANYA MERCIECA (Assistent Awditur Ġenerali):  Il-mistoqsija li sottomettejna anke lill-awdituri privati kienet dwar kif l-istatement of comprehensive income u anke l-cashflow statements jidhru li l-5% qed tiġi put aside, meta l-kredituri tal-istess fund qed jiżdiedu.  Jiġifieri hemm kontradizzjoni bejn x’qed jgħidu l-financial statements u l-cashflow statements mal-bilanċ tal-kredituri.  

THE CHAIR:  L-accounts qed jakkontjaw il-provision fil-profit and loss?  Because when I charge through the profit and loss inkun qed nagħmel provision.  

IS-SINJ. TANYA MERCIECA:  Imma fil-cashflow statement tidher.  

THE CHAIR:  Fil-cashflow qed tidher li tħallset kollha?  

IS-SINJ. TANYA MERCIECA:  Iva.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Jien ma rajthiex, imma probabbilment il-cashflow qed tagħmel provision biex tiġi on a cash basis.  

THE CHAIR:  Il-profit and loss dejjem se juri l-accrued amount.  Jekk the paid over the years plus the creditor equals the amount kulma hemm hu li għadu ma tħallasx iċ-ċekk mhux li huma ma kellhomx l-intenzjoni li jħallsuh.   Mid-dokument li għandu kif ġie mgħoddi lili qed nara li it is reversing it.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Biex jiġu on a cash basis. 

THE CHAIR:  Però x’mkien għandek il-movement in creditors, għalhekk trid teliminaha.  Il-kwestjoni hija jekk id-differenza bejn the actual amount paid and the actual amount accrued hijiex the creditor balance.  Imma ejjew ma nagħmlux issue minn din għax naħseb li it is an accounting issue more than anything. Jien naħseb li intom qegħdin taraw the reversal of the cashflow.  Għandek ir-riflessjoni tal-creditor movement u allura trid taqla’ ċ-charge in the profit and loss biex tiġi għan-net movement in your cash balances.  Il-cashflow juri biss cash movements, it is a reconciliation, it is not the payment.  Qed inkunu ftit tekniċi imma ma nistax ma nkunx.  Li jrid jiġi kkonfermat hu jekk the total charge in the last five years, the actual amount paid and the end credit balance are equal.  If they are, then it is properly accounted for, the only issue is li għadhom ma ħarġux iċ-ċekk lill-Koperattiva.  Jekk huwa differenti, jiġifieri l-creditor qed jidher inqas meta ċ-charge qed jgħid iktar u dak li ħallasna mhux indaqs, allura x’mkien m’aħniex qed naqblu, m’hemmx rikonċiljazzjoni tajba.  

IS-SINJ. TANYA MERCIECA:  Imma fil-cashflow qiegħda outflow.  

THE CHAIR:  Qiegħda tidher bħala cash outflows from financing activities.  

IS-SUR TANYA MERCIECA:  Jiġifieri it’s not the reversal, it’s not a provision. 

THE CHAIR:  Jien naħseb li hija reversal, imma fil-fatt qed tidher fil-classification.  Ġeneralment ir-reversal tibda fuq and it states “contribution”.  Irridu nitolbu lill-awditur għall-working papers ta’ kif wasal għaliha.  

IS-SINJ. TANYA MERCIECA:  Ma rrispondiniex fuqha.  

THE CHAIR:  Kif inhi, tidher li it is actual payment.  Jien naħseb li r-riżoluzzjoni ta’ din l-issue hija sempliċi; kulma jrid isir hu li taqbdu l-ħames snin li għamiltu l-audit tagħhom u taraw what actually has been paid to the Co-operative, jew inkella l-Koperattiva jagħtuna l-informazzjoni dwar x’ċekkijiet ħarġu u tirrikonċiljaw magħhom.  Però naħseb li it needs to be ascertained.  Naf li l-koperattivi ma jaqgħux taħt l-istess Ministeru, però xi ħadd irid jikkoordina u jagħmel dan l-eżerċizzju ħalli nkunu żguri li dak li huwa mitlub jitħallas skont il-liġi, fil-fatt tħallas.  Il-cashflow statement mhux qed jagħti dik l-indikazzjoni.  Nifhem x’qed jgħid l-Awditur u naħseb li għandu jiġi ċċarat.   Ma naħsibx li se jinstabu xi diskrepanzi kbar mill-ammonti li qed nitkellmu, imma għandu jiġi vverifikat.  

Ngħaddu issa għall-operating expenses fejn qed ngħidu li hemm il-kirja.  Qed nifhmu li l-kirja issa ddaħlet fil-kuntratt il-ġdid?  

IS-SUR JOHN ABELA:  Iva, daħlet.  

THE CHAIR:  Qed nifhem li anke l-ispejjeż l-oħrajn li ġew elenkati mill-Awditur issa daħlu.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Iva, anke tal-borehole.  Għalkemm m’hemmx invoices min-naħa tal-Automated Revenue Management Services (ARMS) xorta qegħdin jagħmlu l-accruals u jdaħħluha bħala spiża, jiġifieri għalkemm m’hemmx billing…

THE CHAIR:  Imma jien naħseb li l-issue mal-Water Services Corporation (WSC) għandha tiġi riżolta għax huwa fl-interess tal-Koperattiva li ma tibqax titħalla fl-għama.  L-awtorità kompetenti, jiġifieri l-WSC, għandha tiddetermina l-contractual relationship mal-Koperattiva fuq din l-imbierka borehole.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Dawn lanqas biss jagħtu kasek.  U qed nitkellmu fuq somma ta’ madwar €80,000!  Jien irrid inserraħ rasi li dawn tħallsu.  

THE CHAIR:  Tajjeb. Hemm aktar domandi?  

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  L-ewwel għamilt domanda dwar l-issue li ntuża s-servizz ta’ kuntrattur biex jaħdmu iktar ħaddiema – l-Onor. Mangion ukoll qajjem din l-issue – u xtaqt risposta għaliha għax qed tirrifletti fuq l-operat tal-Koperattiva.  

L-INĠ. PETER MORALES:  Meta twaqqfet il-Koperattiva konna ggwidati mill-Bord tal-Koperattivi dwar il-mod kif għandha taħdem, u kienu għamluhielna ċara li billi l-Koperattiva hija Skema “B” ma tistax timpjega nies jekk ma jkunux ħaddiema tal-Gvern.  

THE CHAIR:  Imma l-Koperattiva setgħet tinfetaħ għall-ħaddiema tal-Gvern.  

L-INĠ. PETER MORALES:  Imma dik id-deċiżjoni jridu jeħduha l-membri.  Issa billi Dr. Scerri u jiena ngħidulhom biex iżidu l-membri, imbagħad imorru f’laqgħa ġenerali u ma jaċċettawx?  

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Bir-rispett kollu, naħseb li qed issibu lakuni fil-liġi li qed idduru magħhom.  

THE CHAIR:  U tippermettulhom.

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  This has been going on for many years.  Ir-rapport stess jgħid li din is-sitwazzjoni ilha għaddejja u kull darba qed issibu lakuna; jekk huwa l-fund għall-ħaddiema għax il-liġi qiegħda hekk, u jekk huwa fuq sorveljanza għax il-liġi qiegħda hekk.  Naħseb li din hija skuża u ma tantx jawgura tajjeb għall-mod ta’ kif…  Jien nifhem il-frustrazzjoni tal-Awditur li l-ewwel beda jgħidilkom –  mhux għax per prinċipju huwa kontra l-koperattivi, anzi ħadd mhu kontra – li dan it-tip ta’ operat iqajjem mistoqsijiet koroh li bilfors iridu jsiru.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Però rridu noqogħdu attenti li filwaqt li nieħdu b’mod pożittiv ir-rakkmandazzjonijiet tal-Awditur, hu min hu, ma mmorrux kontra l-legalità; jekk hemm bżonn, tinbidel il-liġi.   

THE CHAIR:  Imma fl-1 ta’ Jannar sar ftehim u naqblu li there are two parties to an agreement.  Meta niġi biex nagħmel ftehim ġdid nista’ nimponi ċerti kundizzjonijiet u ngħidilhom li x-xewqa tagħna hija li jidħlu fi Skema “A”, kif fil-fatt kienet skont il-policy tal-1996 għax Skema “B” hija temporanja.  Kieku daħlu fi Skema “A”, kull min jaħdem, awtomatikament isir membru għax m’hemmx il-kundizzjoni li bilfors irid ikun ħaddiem tal-Gvern u allura kull impjegat ġdid isir membru tal-Koperattiva.  Mela allura dawn sabu tieqa biex matul is-snin setgħu jibqgħu taħt Skema “B”, u l-Gvern, għal xi raġuni, aċċetta li jkunu taħt Skema “B”.  Imma almenu l-Gvern jista’ jimponi u jgħid li se jħallihom fi Skema “B” imma l-ħaddiema ġodda li jaħdmu mal-Koperattiva jridu jdaħħluhom membri inkella ma jagħtihomx l-estensjoni tal-kuntratt.  Nassigurak illi kieku l-Gvern ħa dik it-tip ta’ pożizzjoni mal-membri kienu jsibu s-soluzzjoni kif idaħħlu l-membri għax ma naħsibx li kienu jridu jitilfu l-kuntratt.  Ma nistgħux ngħidu li l-Gvern m’għandux saħħa u nintilfu fil-legaliżmi, għax il-Gvern għandu s-saħħa ta’ jekk iġeddidx il-kuntratt jew le.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Naqbel miegħek mija fil-mija u l-argument għandu jkun li jekk hemm koperattiva li qed iżżid ir-revenue streams tagħha, at the end of the day il-membri jiżdiedu mhux jonqsu, jew almenu jibqgħu kif inhuma.  Però hemm ukoll il-lat operattiv u aħna ma nistgħux b’xi mod jew ieħor nidħlu f’xi forma ta’ disputes mal-KOLS għax ikun hemm issues…

THE CHAIR:  Jien ma nafx kemm għandhom età l-persuni, però ma naħsibx li se nkunu ‘l bogħod milli xi tliet snin oħra ngħidu li kulma fadal huma biss 10 membri, and   I think that will create a very serious situation għax ma tkunx tista’ tibqa’ tissejjaħ koperattiva jekk ikunu għaxar membri li qed jimpjegaw magħhom 30 ruħ.  Allura r-riskju tal-Koperattiva se jkun li jekk mhux se tinfetaħ għal membri ġodda, at some point il-policy maker se jgħidilhom li m’għadhomx koperattiva u allura se joħroġ tender.  Jiġifieri għidu lill-membri biex isibu soluzzjoni.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Jiena se nitkellem mil-lat ta’ etika u morali għax ma nistax nindaħal fiha.  Wieħed mill-kummenti li kont għaddejt lill-bord kien li l-liġi trid tinbidel.  Il-liġi kienet esperiment…  

THE CHAIR:  Il-liġi jew il-koperattivi? 

IT-TABIB RAY SCERRI:  Il-Liġi.  

THE CHAIR:  Għaliex?  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Il-Co-operative Societies Act li saret fl-2001 kienet esperiment u minn dak iż-żmien tgħallimna ħafna affarijiet.  Jien nifhem li kulħadd għandu jkun indaqs, imma what I make sure is li n-nies li hemm fil-kumpanija qed jitħallsu sewwa. 

ONOR. CLAUDETTE BUTTIGIEG:  Għal tal-kuntrattur qed tgħid?  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Le, tal-kumpanija, però dawk tal-kuntrattur, again b’policy decision tiegħi, ħadd minnhom ma jitħallas bil-prekarjat.  

THE CHAIR:  Imma ma jfissirx li qed jitħallsu daqs il-membri.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Jien kien ċempilli xi ħadd mil-Labour Office u ħadha kontra tiegħi għax qalli li qed nikser il-liġi meta tal-Ħdud qed inħallashom bis-siegħa, siegħa u nofs u tal-festi pubbliċi bis-siegħa, sagħtejn.  Dik kienet a policy decision; għalija ħaddiem ta’ kuntrattur huwa daqs ħaddiem tal-Gvern.  Imma xi ħadd irrapporta u qaluli li bil-liġi l-ħaddiema ta’ kuntrattur suppost li jitħallsu siegħa, siegħa tal-Ħdud.  Jien din m’aċċettajthiex u ma ppretendejtx li xi ħadd mil-Labour Office jiġi jheddidni.  Nerġa’ ngħid li l-Co-operative Societies Act hemm bżonn tinbidel; issa għandna esperjenza sew tagħhom.  

THE CHAIR:  Din aktar hija kwestjoni ta’ aċċettazzjoni min-naħa tal-Koperattiva li jkollha membri ġodda.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Iva, imma jekk il-liġi tinbidel tista’ tiġi mposta.  

THE CHAIR:  Illum qed tiddependi mill-membri jekk jiftħux għal membri oħra.  

IT-TABIB RAY SCERRI:  Iva, kulħadd huwa ugwali imma trid tiġi mposta bil-liġi.  Sal-lum il-liġi ma tagħtikx permess li taġixxi hekk.  

THE CHAIR:  I’ve made my point.  Jien naħseb il-Gvern xorta jista’ jimponiha b’negozjati billi jgħid li jekk il-membri tal-Koperattiva se jibqgħu dejjem jonqsu u l-ħaddiema li jaħdmu magħha qed isiru iktar under a contract agreement than a  cooperative agreement, allura mhijiex se tibqa’ koperattiva u ma jibqax fis-seħħ il-ftehim.  Biex il-ftehim jibqa’ fis-seħħ ma tridx tkun koperattiva ta’ tnejn, imma trid tkun koperattiva ta’ min qed jaħdem fiha. Naħseb li dak huwa l-messaġġ li għandu jintbagħat.  

IS-SUR JOHN ABELA:  Aħna naqblu miegħek. Fil-fatt, kif għedt fil-bidu, għandna sitwazzjoni fejn hemm koperattiva ġdida u waħda mill-affarijiet li ċċekkjajna kienet in-numru ta’ membri u x’se jagħmlu għax meta għednielhom li ma jistgħux jiffurmaw koperattiva b’ħamsa jew b’sitta min-nies, marru daru l-entitajiet kollha biex isibu l-membri.  Jiġifieri wieħed irid joqgħod attent li mhux għax tkun se tagħmel ċertu xogħol, allura tmur issib lil xi ħaddieħor biex timla l-vojt.  Naħseb li kulħadd jaqbel miegħek fuq din il-linja.  

THE CHAIR:  Sur Rapa, tajnik ix-xogħol.  Buon lavoro.  

IS-SUR JOSEPH RAPA:  Mr Chairman, nixtieq gwida fuq how to go forward. 

THE CHAIR:  Is-suġġeriment tiegħi hu li s-segretarja toħroġ il-punti li waqt il-laqgħa qbilna li inti, bħala Segretarju Permanenti, għandek taġixxi dwarhom u ngħadduhomlok sabiex ikun hemm follow-up formali.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jien nibqa’ bħal dejjem noffri l-għajnuna tal-Uffiċċju tiegħi sabiex nippruvaw insibu soluzzjonijiet.

THE CHAIR:  Nirringrazzja lil kulħadd.  Il-Kumitat huwa aġġornat.

Fid-8:43p.m. il-Kumitat aġġorna.  
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